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DE GE WROK E 

LUCRETIA, 



O F 



Romen in Vryheit. 



In't jaer 243 na cl'Opbomv. 



VJCIT. VIM. FIRTirs. 

Gft^bnt op d'Amfteldamfc Schóutwrg. 



KOXIXXr 
TE'SKA' 



\ « 




t' A A S T K R D A M , 



Gcdruckt by J O H A N NE 
bezij ' 




Bocck-vci'koopci 



op ctlnhoutvan'tfpel. 
Dttsvvert Lucretia verkracht deur Sextus hoon, 
En fterftihaer lijk baer^tRijk een graf de ftaf en kroon. 
Een "Brutus veinft, en peinft, hoehy Tarqujn fal tomen. 
Soo taekt de Frjdom in/t Rooms Hof en Forft uit fHpmen. 
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Aen de Edele en Staet-kundige H e e 



M NICOLAES 

W I T Z E N. 

^^^ Elijk deur %w«/w <ï^...ui, uit d^onrfchakinge 
ll^^der Sahyner Ytou^cnm 't Schoufpcloverval- 
^'aïsrsrt'lcn, een Koninkdom wierdt 3 fooraektcdc 
kroon deur 'hrutusS^vsiQk ) en edele veinfcry op ver- 
krachten van de Romeinin Lticretia, (uitgeborftenop 
haer edelmoedig hert priemen ) een burgerlijke rcaee- 
ringe, en baerde ditRijxs treurfpcl, 'cgeen^ick 

uw Ed: nefFens de goetgunftige aenfchouwer onvol- 
maektopofFere, 

By na op de fclfde wy fe vviert in ijmfi el-landen uit- 
geroeit 't Hof der Graven wiensfit plaets uw va- 
derlijke forg en achtbaerheit hedendaegs bekleet in de 
vierfchael ) op de verkrachtinge van Machtelt ^ en de 
broeders wraek van Cerardvm Velfen- 

d'Al oude Lanrs-adel begoft mede nadat dubbelt 
feit haer gedachtente laten vallen op een burgerlijke 
rechtbank, en vrije regeeringe, voelende de rampen 
deshofs hunn'achtbaerheêndrucken. foo is't j datfy 

h ^ de 



dehateli)kheitvandit{ltük waernemende, de gemoe- 
den en gc^fintheit des volxs begoftenaf re neigen van 
hunii'Vorfti gelijk in 'cLatustrcurfpel van Gerardvzn 
Velfen de Droflaert (P. Hooft breeder verhaeltin fijn 
inliout. 

Als de Grave Flons de V, in achtbaerheit, en leven 
de ftammen der Edelen onderdrukte , en fnoeide j foo 
dceeertijrs Lucius Tarquyn de Trotfe te «l^ow^w in om- 
brengen der aenfienlijkftcn en fchranderften in den 
Pvaet, wien veurfpelt was deur wiehlery' envogel- 
fchrei, dat de kroonhein foude afgenomen werden, 
ende 'tRijk byfijn leven noch in hem eindigen, onder 
defen omgebrachten was 'Brutus broeder. 

Om de rtraf heit des Koninks t'ontgaen , en figh van 
fijn wreetheit te wreken , veinft figh den edele lunius^ 
en laet figh 'Brutus ,(datis dommert , ofonfinnigenoe- 
men)veur een dwafejom't hof uit te roejen volgens ^ubL 
OVidius lib. Fafïorum. 

Brutus er at Stulti Sapiem imitator. 

dat is 

Een Brutus /peelt de rohan mjfe dwaes. 

Toen lagh't Rooms leger in 't velt der Ttrrheners of 
Etru/cen ^d'dt is Tuskanen , 'tgeen zuidwaerts grenftaen 
de Tirrheenfe of Middellantie zee , dien uw Ed: van Ge- 
nua na T{onenovQï LiVorne kerende deurzeildej benoor- 
den lege 't Jpennyns gebergt,'tgcen uw Ed: in de reis na 
Gfw/^befagh , op'cipoorgevolgtvan H<tnnïhal^ d'eer- 



ftediefeTnct een hcir over trokjOoftwaerts den lyher^ 
in'tWciVwn hecfr iwr Ligurien ^ wiens tegenwoordige 
hcrtogh van Florencen uw Ea . cn maet-fchap tc Ti^e 
ontmoetende, was benieut en liet vernemen na uw 
vermaerdc geboort-plaets, en welkers Prins van TuiJ^a- 
w^w in 'cveurgaendejaerfigli vertoonde in uw achtbare 
vaders ftad. 

Als 'Brtitus edele yver in 'tverkrygen dervrydom, 
niet minder was de trouwe veurforg in 't bewaren van 
dien, die, rechte voort als 'Brutus den outfte burgermee- 
fter, na de Zee havens uit de Staten des Lantsgefon- 
dcn in de 'Brittarmife oorlogen 't)ak des machtis;e na- 
buur Konif^ks hielp als cenScipiocn i^<//o ont Worftelen 
deurraet en bcleir. 

Hoefiont het heil der ingefeten, toen uw Ed: uit 
MufcoVm deur Lïff- lam hngs de !Baltife Zee en't Neder- 
Saxen weder kerende fagh ''t ondcrfi: boven gekeert 
geluk van ons verfl.igen Vader-lant ? wat hoop ga£ een 
vtrftroide vloot ? vvaer liet uw Ed : toen dien Staet- 
Atlas uw achtbare vader , of in de vergaderingh der 
LantftatenjofopTf^/f/, ofin"'cuitpreflen des zee-magts 
gezeik in't oogh des Britse vloots ? noch hier , noch 
nergens , maer over al, en nergens in ruft. Hoe klonk 
aen ft:rant op den HocfQ\y\ hoefftee) de nederlage , en 
Vopfpringen van 'tOppcr-amirael Ichip , toen gyna 
Fr ankrijk ysLïï hier fpoedende liet uw ontfaggelijke Va- 
ler cnLant met'c nootlot der baren, en vrydom wor- 
telen? A 3 Doch 
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Doch wat acngenamer wolk verquikte uw E:h 
vvedertc Lions, vvacrgyde vruchten hoorde van uw 
deurluchtigcftaetsy verende Vader in c herftcllen van 
de vrydom, cnveiligitrg des oevers hier te lant^ loc 
dat ick met recht uw Ed: ftam-huis en ftad met (Romen 
vergelijkende dccsregels onder't wapen van uw acht- 
baerheit voege. 

Soopraelt.ah B r u t u s faem, de glans yanW ir lEsJlttm. 
2)en outjle burs^erheer yan R o m e e/ï A m s t e l - d a m, 
En maekt de Vter-fdaer yry, ^ yen B k u t u s hofmt bande, 
EnWm'oi? Tessel hielde ^kit yan^f^roosjlrande. 
Takquyn 1>W^ yeur fijnheir,enKA?.E.L yeurftjn ylooh 
ToenhjiyeurRoME^lagh. hy Amstels ^ee-yaertjloot. 

Hoe trok dees loffelijke tydinguvv Ed'. mtFrankr 
riikdem 'tSivit^ers geberght over hooge Z^uttjland^ 
haeftiger te rugh om in d'inlantfe verhcugmg deel te 
nemen , en in d'aennemende grysheit deur forge des 
lantsafoeleeftte ftrecken fijnoutheit een volvvoflchen 
Asj^aen \ welkers naem en vvapenglans ick my verplicht 
achte , en bly ve uw achtbaer huis, en Ed: 

' Verplichte Dientur, 

J. NEÜYE. 



I N- 




t 



INHOUDT. 

Vnius 'Briitus veiup (tch^ om f jns hroeders doot te vvrekfn 4en de Konml^ , die 
hem haddeUren den kj^nt hrenoen^ omftjn uitmmtcntheit in verfijnt , Undt goe- 
deren^ en hier uitfprmtend' uerijïen hy V volk , te groot in d!oogen van de Vor^ ; 
V geen hy ontdekt ^en deriusyftjn medefimder. Onderwijle dotiaste Konmks Soon 
Sextusfehoont deur V vvedfpelydat Lucrena d'ecrLierJ}e,en fijn Gemdm opJfrAekltjk 
vviert bevondenaen '/ Rooms Hof y deur omkoop en van een 'VAn héier Mxegden ver- 
kracht haer alleen op de hoef ColUtien y en vlucht ;m U leger ; vvaer op Jy haer f^ader 
uit Romeny haer gehuwde uit V heir onthiet. 

De Konmkte velt 'X^nde yjïtt de Koningin op de nederUge veur ^rdea Romen m 
ofroery is beang^yen weet niet veur vvien^ vvijl'^Brutus met Jlage invallen ^ plompe 
reden fonder Jlot fi'jn vemfery bedekt; de verkrachtmgaent Hof \omendey trekt haer 
Vader ver feit metValeriuSy haer gehuwde met een tal Ridder en uit t hcir na haer toe 
neffens Brutus^ die deur 'Broeders vvraekpnckehngh gmts en vveerfvverfty en nau- 
Isjxs fich kan in tomen . 

Lucretia mhaer flaep'Xaely verberght een pook huer hoefem , en even edelmoedig 
ontdekt y wie haer heeft verkracht yjlact af alle vrienden troojl^ woedt om vvraeky en 
een vveimgafwtjkende y dat haer GemaeTt met belette y priemt Jich in haer V idcrs 
armeen werthem doot veur gebracht. Br utH6 indringende ^ rukt de pookuit haer borff^ 
fvveerthyt bloedigflaelj de val van de kroo?iy treet met V lijk na V RaethuiSy ontdekt 
^Jijn vemfery y en fet dm de Raet en V oproerig volk om^ en wer^t het Hof uit. 
^ De Koninginfijn veinfery verflaendey roept om de K^nmk, tiert in ongedultyfpeurt 
Jich van eik '^erlateny en van haer dvvaes bedrogen y fielt veur '/ lae^ haer dewrtrapte 
tongte vverky doch Brutm metthjkuit de R^edt komende y werpt Koningin /Pr in- 
feny en ah Hof uit ycn (een omfpooromJJaende mijdt de Komnk op '^'Vegj fet 'tgroot^ 
fie de el vant leger veur Ardea cm , en voert het in fad ; ondertuffchen komt de Vofl 
na Romen op' t gerucht met vveinigh troepen. 

^e Komnk '^mdt fijn Koningin met twee jonger T^rinfen veur de wal ^ Tullius 
haer vader op fvverende , enfigh knagende over fjn moort m de gruvvelfraet ( deur 
't feit genaemt) moedight huer y en neemt deur hulp vond' yi^uiliens yen F'itelsy en 
Brutus foon een aenfagh veur y doch wert afgejlagen. Brutus vonrnfl- f,]nfoonter 
doot; ondertuffchen fent ^abie 'thooft van SextuSydien fy omgebracht hadde veur een 
gefchenk Tia Romeny en Lucrett a vvert m albaji op V Raethuis ge voert tot een ge dachte 
teiken ; uit wiens gevvroke fchennis en edelmoedige doot Romen ^ foo tang-een Ko^ 
ninkdom , verandert in een ^^g^ring van twee burger-meejiers^ 



'.tTooneel fpccltin, en buiten Romen, 
\ Leger legt in Tuskanen. 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

447 G 190 



PERSONASIEN. 

LuciusTarquyn ^cTrotfe y Konink. 

T«//w, Koningin. 

Sextusy] 

Titus , [Tarquyn, Koninks fonen. 
Arunsy J 

Collat'musTarquyn^ de Konink vermaegfchapt 
Lucretia, Gemalin van Qllatmm, 

Sj)urm Lucretins^ Vader wsinLucretia , Oppcrft'bevel- 

hebber. 

Imïms'Brutus 7^ r i-i i 

// f cKoomle Edelen. 
Tubitus Falems^ 

't<I(Uderfchap. 

fPorciay kamer-bevvaerfter van Lucretia. 
Hofge'volg. 

^ jSr/^^ttj Broeder op, of achter 't tooneel 
fprekende. 

iBrutus Soon. 
Mofdiemren. 
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De Gcwroke 

L U C R E T I 

O F 

Romen in Vryheit 

RijxS'treurffel. 
HET EERSTE BEDRYF. 

I. T O O N E E L. 

Speelt te CoUaticn op haer hoef, in de tucht. 

'Brutus met een toorts. 




Agh Romen , uit d' Albaen gcfprotcn , uw gebiet 
Een trotfer dwinger dan Tarquyn de Trotfe; die 't 
Latijnfc burgerrecht} en vrye willekeuren 
Op *t wetloos Racthuis dart Pompilius infet fchcurcn, 
En Numaas parkement met TuUius moordery 
Bevlekken , of oit geeft onruftiger dan my > 
Ontfaggelijke Griek op Romens troon geheven , 
ArgUftige ! dat gy de Konink foó deed' fncven , 
Mijn broederlijke lijk, gevreefde dwingclant, 
Ontnam, onfalig' oom j fijn leven om 't vcrftant; 
Dat ftaet uw Stamhuis dier, foo lang mijn jaren krachten 
Verlenen, en foo lang mijn woedende gedachten 
Deur felle hoon geraekt, (gelijk dees hete toorts) 
De wiaek deur d'ad'ren op doen wellen? als een koorts, 
En d'cdelmoedighcit fich voelt in kracht ontbreken, 

B Soo 



De Gevoroke LUCRETIA, 

Soo lange fvvecr jck my noch aen uw ftam te wreken. 
En vvrectfte Corinthier u na de kroon te ftaen. 

II. T O O N E E L. 

'Brutus. Valerius. 

Val \ J Ermakelijke dwacs ! wat richt gy nu weer aen > 

V Wat boertfpel Brutus jacgt u hier vol geckcrnyen> 
Brut. Een wcdfpcl. Maer Valeer erken mijn veinferyen. 
Getrouwe Pilades u meld' ick 't, en alleen. 
Zijn wy hier veiligh? toen mijns broeders fchranderheên 
Het opperde gefagh deKonink deden fchromen. 
Dat fijn hoogh achtbacrheit en geeft noch eens te Romen 
Mocht oogen op fijn kroon, en maken 't Raethuis vry 
Van dwingelanden , toen rees op mijn veinfery , 
Verdichte dwaeshcit ; om geen achterdacht te geven , 
Mits ick mijn broeder moeft om fijn verftant fien fneven, 
't Romcinfe vader-tal , wie dat fich tegen kant 
Sijn wetteloos gefagh, hacr hooft geftoit in 't fant; 
Uw vader, die vcrfelt met doode Ridderfcharen , 
En 't broederUjkc lijk gepaert quam omme waren 
De Mart en 't Kapitool, Quirinus berg gebouw. 
Viel my ftaeg laftigh dat ick u ontdccken fou 
Mijn edelmoed'ge wraek, wacr op mijn geckernyen 
Haer ooghen floegen ftaeg om Romen te bevryen , 
Dus vciligh in fijn Hof de val van 't Rijk te brocn, 
En met een dubble wraek te heviger te woên. 
Val DeAvraek lijkt fwaer bymy waer machten aen ontbreken. 
Urut. Waer krachten machtloos zijn kan veinfery fich wreken. 
Slecht fta:t het in ons heir. 't Geen ons doet wacker zijn. 
De nederlaeg ontftelt 't gemeente van Tarquyn, 
De latten vallen fwaer dc burgeren te dragen, 

En 



o/ R O ME N w Vryheit. : 

En maekt dc met mifnocgt nu 't leger is gertagen. 

De Koninklijke moed in het Tuskaenfe velt 

Wil niet tc rugg' veur hy de ftadt heeft in gewelt 

Van Perfeus moeder, dit kan ons niet fchaedlijk wcfcn. 

't Romeinfc hondertal bevindt fich ftaeg in vrefen 

Deur 't muitcmakend volk, en wrevel' ondcrdaen 

Om fchatting' overendc, en op de Konink *t ken. 

Licht is om hooge nu dc val des rijxs geboren , 

En onfe dubble wraek dat heilfaem heil bcfchoren. 

Maer wacht dit wedfpcl af. 't geen ons uit 't leger jacgt; 

Wie Jich de huijle van ons' Adel-vrouwen draegt. 

Dc Prins en 't Ridderfchap is op dc hoef gekomen , 

Wijl fy hunn' Gemalins met anderen te Romen 

Betrapten in de nacht, daer niemants Gefellin 

Was kuis, Lucretia alleen fat aen *t gcfpin. 

Dit deed* hunn' in de bocht op Collatijns onthalen 

Met fchalen in de vuift elk op elkander fmalen , 

En Collatijn alleen vervrolijkt aen dc dis 

Met Sextus bocrten, wen hy wcd(pel winner is. 

Sy komen uit. Ga in 't geboomten u verfteken. 

1 1 I, T O O N E E L. 

Sextus, Collatinus. ladderen. 'Brutus. Hof-dJenaers 

met toortfen. 

Sext. TCkfweerme, Collatijn, noch van uw hoon te wreken. 

Trut. 1 Wie hoont de Roomfc Prins? 

Sext. Lucretia. Ha! Ipijt. 

lek ben mijn felven niet deur 't Ujdeloos verwijt. 
Hoor, dwafc, 't wedfpel in myn tent hcbb' ick verloren, 
Nu moet ick ftaeg 't gefchimp van Romcns Adel horen. 

Brut. Wat fteurt u geckcrny > niet anders, Prins Tarquyn, 

B z Soo 



^ VeGemoTie LUCRETIA, 

Soo flacht gy Brutus niet die wijfer fchijnt te zijn. 
lek ftcur my noit aen lach. ick voel my nimmer fprckcn 
Te na. ick lach met hen, die my de fpot na fteken. 
Dé wijfe keur ick dw^es, des leef ick fonder moeit; 
De hoon , en 's wcrelts eer zijn ftaeg van my verfoeit. 
Het broederlijke lijk kan my niet eens bewegen, 
'k Lach felver met mijn fclf, hoe fecr ick ben verlegen. 
Dan hoop ick eens, dat noch de dagh opheld'rcn fal, 
Die my fal maken wijs , die nu gefchat wert mal. 
Noit heb ick in de kring der fchrandre vernuften 
t' Athcnen my vertoont op fcholen , of vermuften 
In boeken bygcwoont, doch'k hoop noch die te zijn, 
Die Romen hcerfchcn fal by 't leven van Tarquyn. 

Sext. d'Inbcelding maekt een gek fomwijle tot een Koning. 

"Brnt. Dan fal de Palatijn, is 't niet een fraic woning > 

My ftrecken tot een ftal, *t Rooms raethuis tot mijn troon, 
Ick heerfchen Romens wal als Konink fonder kroon. 
Dan fal ick noch de geeft mijns broeders kunnen leercnJ 
Hoe dwafen zijn bequaem om veiligh te rcgeeren , 
En dat de grootftc geeft vaek eer fijn fterfdagh oogt, 
Dan fich in ftaet gevoert foo hoogh een dwaes fich hoogt. 
Dan}droomd'ick,fou geenVorft dc Roomfe fecpter dragen j 
Maer ick als Vorft ontfien ons Rooms gemeen behagen. 
Ach! wanneer komt dc dagh van mijn verheven naem, 
Dat d'aerde wagen fal van Brutus dwafe faem ! 

Sext. Vermakelijke fot ! 

Brut. Dan fal ick 't Hof vermaken , 

En meefter 2ijn by 't volk van burgerlijke faken. 

Sext. Nu loopt mijn lof ten eind nu men mijn eer ontdracgt. 
En als ick ben in 't heir mijn achtbaerheit bclaegt. 

Bmt. Dat fal ick wefcn, en dan fil mijn lof ecrft ftijgcn, 
Als 'k hoogcr als de Vorft mijn luifter dus fal krijgen, 

En 



©ƒ ROMEN in Fryhek. f 

En 't Koninklijk gefagh de trotfen adelacr 

Doen fpeurcn, wie ick ben , en wie 'k veur henen waer. 

Dan fal ick 

Sext. Dwafe fwijgt. breekt af uw gcckcrnycn. 

Bruf. „ De tijt is noch niet rijp. verberg mijn veinfcryen 

„ O Hemel , gunn' dat hy dc vaerheit w^ert gcwaer. 
Coll. Na 't leger weer te rugh. de paerden ftaen vaft klacr. 

III. T O O N E E L. 

Brutus. Valerius hy komende. 

fal T* T "W veinfery gaet wel. 't is loffelijk bcftoken. 
Briit. \^ Ick fal na 't leger treên. foo werden wy gewroken. 

Gaet gy na 't Hof en boots mijn rol veurfichtigh na. 

Vcinft veur de Koningin, de loofc TuUia 

Bedrieght met liftighcit. de Slot- v oogt poogt te winnen. 

Lcght wapen aen een kant j en pleegt de wraek met finnen. 

IV. T O O N E E L. 

Brutm. Sextus. Toraa* 
Sext \ yf Ackt flechts de paerden reet. ick volg u, Brutvis ga. 
Br^ft. iVl Wy wachten tot gy komt , en trekt na Ardea. 

V. T O O N E E L. 

Sextus. Torcia. Viemer met een toorts. 
Sext. Oont nu de Prins een dienft, noit trof ick tijt be- 
X quamcr. 
Vat, Porcia, dit aen , cn voert my in haer kamer, 
Of geeft de flcutcl , foo ftclt gy u minft in 't oogh. 
Nu^fpeur ick , of geen Prins verwinnen fal haer hoogh 

B 3 En 



6 De Gewroke LUCRETIA, 

En edele gemoedt. reikt my de toorts in handen 
Myn dienacr fchuilt u in de fchaduw der waranden, 
En ooght , of ycmant op de hoef ons ook beJaegt. 
t Is ftil. de vogel ruft. men flaept. eer 't morgen daegt , 
Koelt fich myn hoonen in rayns hoondcrs Gemalinne. 
Dier, fwcer ick, fal hem ftaen de roem van't wedfpel winne. 
'Porc. Wat wil dc Prins > 

Myn eer deur fmckcn, of gcwclt, 
Herhalen op fyn bed , terwyl hy legt te velt. 

Torc. Vergeefs gewelt gepleegt, waer deugt betoont de krachten 
Van d'ecrbre ziel, die eer fou in haer doot vernachten. 
Dan luiftren na uw tong, of deur gewelt te doen ' 
Sich buigen , eerder zou fy na uw degen woên, 
En bluflchen 't toortslicht uit in haer oplopentheden. 
Ick ken Lucretia dry jaren is 't geleden, , 
Dat fy haer eerfte min betoond' aen Collatijn. 
En die licht d'eenigfte fal van haer leven zyn. 

Sext. Noch zie ick kans deur lift d' afkerige te winnen,- 
Indienfc fneuvlen wil, eer dan een nacht myn minnen 
Gewilligh toeftaen, dat 'k myn hoon en liefde laef 
Deur byflacp , fweer ick haer te moorden met eenflaef. 
Gelegen in haer arm om dus haer eer te roven. 
Wie fal dan op 't Rooms hof haer eerbacrheit geloven? 

Torc. Gehoonde Prins, fie toe en vcur u wien gy hoont. 
\ Is 't edelfte gemoed, wiens weerga fich niet toont 
Op 't Koninklijke hof, wiens vader waekt te Romen, 
Als Stadvoogt van dc wal, des wert het hoogh genomen. 
Indien 't is moogiijk, laet dit fchcnnis niet gefchiên. 

Sext, Dat''t niet is mogelijk fult gy foo aenftonts fien.' 



VII. TOO- 



o/ ROMEN in Vryheit. 
VII. TOONEEL. 



7 



GEnote gout ick fchroom nu veur de kroon van Romen. 
Wat weenen hoor ick gints my nadren deur de bomen? 
Wie waert hier op de hoef > veurfcker *k ben bedeefV. 
Is 't Collatijn haer lief, of fchynfel van fyn geeft ? 
\ Is , na ick fpeur , de wraek met toortslicht in haer handen ^ 
Wiens aenficht fchynt vermomt te fchuilen in waranden. 

VIII. TOONEEL. 



w 



Brutus met een toorts. 

Acr is dit weenen, 't geen ick hoor foo ynelijk 5 
Is 't weer myns broeders geeft belaên met Romens rijk 1 
Waer blyft de Prins foo lang, ick moet deur alle hoeken. 
Licht pleegt hy weer yct quaets, de foon des dwinglants foekcn. 
Wat wil dit weenen > daer wert ymant kracht gcdaen. 
Licht breekt een fchelmftuk uit wanneer de dag komt aen. 



IX. TOONEEL. 
Torcia. Vienaer. 



Ton. 



O 



Ch ! Dienacr. 'k fchróom de dagh , die morgen 
dreigt te dagen. 
Dien. Wat doet hier Brutus fou hy ook Tarquyn belagen > 
Torc. Indien de hemel fwygt haer fmadigh ongeval, 
Ick vrees dat vogel > of fy felf 't ontdeckcn ül. 



X. TOO- 
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IX. T O O N E E L. 

Sextus. Lucretia. Torcia. Bienaer. 

Sext . T Eght daer wanfchapen toorts, na t leger nu getogen. 

Lucr. L Waer is de fchelmdacr met mijn eerbacrheit gevlogen 5 
Seght ons hoe Sextus quam by nacht in mijn vertrek. 
En waerom dat gy lang ftont met hem in gefprck > 

jPorc. Om 't opfet af te raên van fijn oploopentheden. 

Lucr. Loop heen, wijl ick u fchuw en laet my wat in vrcden- 
De Slot-voogt hael uit ftadt , en forg dat men een brief 
Van fchielijk' ovcrkomft vervaerdigt aen mijn lief. 

X. T O O N E E L. 

Lucretia. 

BEn ick niet meer die vrou die op de tong der volken 
Deur 't mocdigh "Romen wiert gelieft tot acnde wolken, 
Gelijk een ftar vol glans , diemen aen 't fchittren fiet ? 
Neen. 'k ben een ftarr' gelijk, die uit haer hemel fchict. 
Of eer een fchaduw van een ftarr' die fchijnt te finken 
Na d'afgront, en niet meer mach aen 't gewelffcl blinken. 
Soo verr' is 't nu met my hier op mijn hoef, die in 
Het bloeien van mijn lent verveelt deur 't hofgcfin. 
Trok eenfacm om de roos, en Iclyen in 't krieken 
Vcur 't vallen van de dau, de geur van 't lant te rieken , 
En opgaen van de bloem, en toeflaen vroeg en laet. 
De naQhtegael te mocd trat veur de dageraet, 
Verneftelden in 't neft, de Icwerik dee fpringen , 
Dat fy dc nachtegael te berften fcheen te fingen, 
En alle hoeven om CoUatiens geneugt, 
Mijn licffelijk geftcur uitjiliptcn met vreugt. 

Hoe 
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Hoe dier ftaet my de roos en 't geurigh lant befoeken, 
Der nachtegalen far.g, die wy van decs uur vloeken, 
M^ts ick haer dagelijks 't aennaken hebb' gebracht 
Des lichts, dat nicmant fpied' het nesje, waer de nacht 
't Onnofel diertje bergt datmcn het niet fou ftoren. 
Ondankbacr pluimgediert, dat g'u niet eens liet horen » 
Toen Sextus met een toorts u ftoorde midden in 
De ftilte van de nacht, de vlek van 't hofgefin 
Viel op myn ruftkoets neer; maer wat mach ick 't u wijtea 
Onnofelcn> dat gy niet neder quam te fniiiten, 
Gcfufter van Apol, een blixem van de nacht 
Op die onfael'gc Prins, die my rand' aen met kracht. 
"Wat helpt het jammren> daer de roos ree afgevallen 
Legt eer de middag ftiigt, dus ook myn glory brallen, 
Eer 't leven op zyn beft myn lente had gefmaekt, 
Heeft] my de herfll alree een weduw-vrou gemaekt, 
By 't leven van myn liefj fou hem een boefem locken, 
Daer Sextus in viel , en met d*eer is uitgetrocken > 
t Zy verr' van die gedacht, des dient 'er raet gepleegt , 
Hoe ick my draeg' in 't feyt. verkrachte overweegt , 
Quam Collatijn u vcur, en als veurhcen te lieven, 
Sou niet een indruk in uw tedre faerfen grieven 
Inbeelding, dat hy was u ftille fwygend moe. 
Schoon dat (yn liefde lijkt daer 't edelmocdigh toe? 
Toont edelmoedige, eer uw helt niet aen te bieden 
Een eereloofe fchoot, dan datge fou deur 't vlieden 
Gehoont zyn van fyn min , en trouws oprcchtigheit. 
Dat meer my knagen fju, dan 't Prinfelijke feit. . 
Kan 't fchelmfchcr zyn bedacht, verkrachten ! te verkrachten, 
Een vrou , en op haer Hoef alleen , een hoog geachten , 
Vermaegfchapt acn de kroon, die hem haer dis aen bied, 
Lucretja ! is 't droom ? och ! neen 't is waer gefchicd. 

C Hoe 
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Hoe fal uw vader, en hoe Collatijn ophoren? 

lek legh hunn' in de hant 't oprechtigh hert tc voren, 

Dat elk mijn onfchult oogt, en ftort 't beledigt bloedt , 

Dan hcbb' ick in myn doot ten halven uitgewoedt. 

Dan fal noch in myn geelt myn wraek deur Romen waren ; 

En met 't bebloede lijk deur alle ftraten varen. 

Dus toonen Sextus fchult. Ach ! naem , die my verdriet 

Tc heugen, facht. is 't fpook ? oogh ick daer Sextus niet 

Noch waren met fyn toorts , waer mee hy my dorft nake ? 

XII. T O O N E E L. 

Brutus. Lucrefia. 

Brut. 'k T> En Brutus broeders geell, en waer hier om fijn wrake, 

JO Onfacl'ge Tullia. 
Lucr. Och! geeft gy zyt verdwaelt. 

Brut. 'k Ben Brutus felf Mevrou. zyt gy noch fbo verftacJr, 

Dat gy de nek my keert, oprecht in minnevlagen? 

U fweer ick na uw doot noch trouwe min te dragen. 

"Wy Toeken hier de Prins die men in 't leger wacht. 
Lucr. „Ach! is't al kcnbacr,dat defchelm my heeft verkracht? 

"Wie fcid u Brutus dat de Prins my heeft beflapen ? 
Brut. Beledigt adclhuis foo ftort ter neer uw wapen. 

Lucretia ! gy droomt dat fweer ick kan niet fyn. 
Lucr. Soo fcgt het dan niet voort, bedriegt gy mydeur fchyn? 
Brut. Mevrou ,ick moet u eens myn hart te veuren leggen. 

Gy liet veur heen deur my uw liefde noit gefeggen. 

Ick minde , die my fcheen te haten om myn min. 

Hoe la'gh afkerighcit foo diep doch in uw fin? 

Een ander kon u wel ick nimmer u vermaken : 

Een ander foog de dauw van uw bcmindens kaken ; 

Een ander kuft' uv/ lip , gy wacrt my fchuw , ach I eêl 

Gemoed, 
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Gemoed , een ander dcc u nimmer yet te veel : 

Was datmyn piompertsfchult, dat gy ging 's avonts wandelen 

Spanccrcn deur 't geboomt* , en liet u heimlyk handelen? 

Z,»(;r.Swygtrchelm,waertgygeen dwaes,ick klaegde't CoUatyn. 

Tirut. lek ben geen dwacs Mcvrou,maer wyfer danick fchyn. 
'k Moet myn rampfalighcên eens veur u openbaren. 
'sNachts komt myns broeders geeft deur myn gedachten waren. 
Met weenen en gcfucht my ftorcn in de ruft. 
Begeeft u tot myn wraek, hebt gy geen wrekens luft, 
Onfinnige Romein > dan rinkelen fyn beenen , 
En fchenkclen, foo naer en yflijk regens ecnen 
Behangen met het kleet eens fchaduws , 't geen my ftoort , 
En veur komt in gedacht, als of hy niet vcrmoort 
Noch was in leven , en trat uit de Raet van Romen. 
Dit jacgt my gints en weer, 'k ben nergens fonder fchromen j 
Des voer ick ftaeg een toorts , om veur en achtcrwaert 
Tc ficn , en als ick lach dan ben ick 't meeft vervaert, 
En als ick 't minfte fchyn , dan voel ick 't meefte knagen, 
En als ick 't mceftc knaeg , dan port hy my tot lagen 
Te leggen op de kroon, de plagen dien ick ly, 
Syn fwaerder , dan Orctt' om moeder moordery. 
Ter rechter uur, Mevrou, heeft 't lot u my onthouwen. 
Recht had de hemel dat fy tegen hiel ons trouwen. 
De ramp is nu te groot die my dit hert dcurknacgt , 
En toon ick dat ick 't voel , 'k wert van Tarquyn belaegr. 
'k Moet flapend* wacke: zyn, en voelend' niet gevoelen , 
Wel lieven, maer bedekt, om eens myn wraek te koelen. 

Lucr. Hoe heeft de dwaes verftant \ 

Brut. 't Is loutre veinfery. 

Toen ick u daeglijxs quam dus in uw wooning by, 
Wierd' ick pas eens onthaelt, dit floeg my in myn herfen , 
Te hoorcn 't Riddcrfchap op Brutus liefde fcherfèn, 

C 2 En 
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Al waer ick u niet waert, 6 pracl van Romcns Rijkj 
Noch acht ick my verplicht te wreken 't ongelijk, 
Dat u oit over komt. koft gy myn hert deur fpicdcn , 
Soo diep, als 't wert geknaegt deur liefdens hevig ficdcn, 
Dan wift gy recht, wie datg' in Brutus vcur u had. 
Vcrflijtme, foo ick dacgs moet wandelen deu? ftad 
Vcur een gehoonde dwaes! de liefde heeft de krachten 
Dat fy fom wijle kan belagen de gedachten. 
En oogen 'toogh des ziels ; maer 'k ken my dacr van vry. 
Of ick|nu gekken d'u mijn cdle veinfery : 
Ga openbaren , fult gy kunnen 't wel verbergen > 
Lucr. O Hemel moet men my hier noch veur oogen tergen > 
Brut. De liefde doet u kracht , die u decs drift dcc aen , 
Mevrou, is niet meer hier, maer na 't Rooms heit gcgaen, 
Ick weet waerom g' u knacgt, ick ken al uw gedachten , 
Dat u Tarquijn bekoort, en baert ruft'iofe nachten. 
Lucr. Soo weet de dwacs alree 'tgecn ick verbergen wou 
Tot dat mijn lief quam hier ? 

Ick ken d' oprechte trou. 
Ick weet dat gy bemint bcftcndigh, dat d'onluftcn, 
Die u bemachtigen niet laten immer ruften, 
'tis Collatijn , die u dus diep in 'thcrte legt. 
Ick liet uw Ucf gcfont in 'thevigft van 'tgevegt 
Vcur Ardea, figh als ecndapprc Hcdor dragen, 
Schoon wy van Turnus ftad fijn mocdigh afgcflagen, 
De Prinfe ftandert-vaen deur 'svyants arm gefwint 
Bleef achter, hy is noch behouden, die u mint. 
tucr. Wie meentge Collatijn , of Sextus , wie van beiden > 
'Brut. Dié u de waerfte was, ontlufte na ons fcheidcn. 
En maekt' onruftigh in dc liefdens dwinglandy, 
Tarquijn. 

Lu(r. Soo fijnfc bei genacmt. is't bocrtcry >, 



•/ROMEN in Vfyheit. 13 

Brut. lek meen die u tc nacht heeft in uw arm gelegen. 
En dromend' u ontruft*, en uw onthael verkregen; 
lek meen uw echte lief, en 't was u blaem gedaen , 
Indien ick anders dacht dan gy ftaeg leeft Diacn. 
Kan ick u een'gedienft in 't Roomfe leger plegen? 

Lticr. Neen Brutus trekt van hier mijn lief is onderwegen. 

Brut. Hoe onderwegen ? daer hy pas is weg getrecn ? 
Nu merk ick, wat gyna fijn affcheit hebt geleen, 
Pe Grootftc quellingen. Hoe wil fy veur hem klagen. 

XIII. T O O N E E L. 
Lucretia. 

MY dunkt, dat elck ree weet mijn fchcndig' eer ontdragen* 
O overtuigt gcmoet, 't geen in quaetplegers woont. 
Dat komt uit 'twed-fpel dat wy werden dus gehoont. 
Leght af uw pracl gewaet verkrachte Roomfe- vrouwe, 
Befpat dit klcet met bloet tot teiken van berouwcj 
Alhebb' ick niet mifdaen, mishandelt van Tarquijn, 
Noch ben ick meer ontftelt, dan die hantdadig fijn. 
Toont edelmoedige , dat gy veur Sextus degen 
Miet eens fchroomhartigh waert , maer ftont in 't feit verlegen, 
"Wijl hy fwoer met een flaef te flachten u ter neer. 
Toont nu dat 't leven wijkt veur *t kracht doen van uw eer. 



HET 
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HET TVVfE^EDE BEDRYF. 

I. T O O N E E L. 

Speek in "s Koninks Hof-portalen. 

Tullia. Sp. Lucrttius. Lijfwacht. 

T«//. TS 't Koninklijke hcir gcflagen ! op uw hoeden. 

1 Omfichtigh fpoor ons op het hooft in 't burgcrwocdcn, 
Lucrctius, de Stad en \ Kapitool vcrtrout. 
Wat een argliftige heeft figh foo trots verftout, 
Nu *t Roomfe leger in Tuskanen legt ! wy vrefen 
En weten niet vcur wicn, fou 't ook Valerius wefen? 

Sp. Lucr. Dat heeft bedunken in, wen hy by 't volk gcmint 
Het hart der burgren trekt , en by de Raet bcfint , ' 
Als Brutus broeder mackt ontfaghlijk fich te Romen. 
Licht is de wrack ter been op s vaders lijk gekomen. 

Tuil. Soo legt hem lagen, die licht lagen legt de kroon , 
En toont u, Slot-voogt, trou veur 't vallen van mijn troon 
Soekt wiens gedachten gaen op foo een fchelmftuk peinfcn, 
En hoe men 't heeft in 't fin met wapen, of met veinfen 
Of met oprocrigers j maekt dat 't ons kcnbaer raekt. ' 
Gints komt Valerius. hoort wat hy fmect. gewaekt 
Romeinfc Slotvoogt. 'k fie nu opèntlijk hunn' lagen 
Nu 't leger legt te velt lijkt elk een kans te wagen ' 
Op ons gcvreeft ontfagh. licht werden wc bemacht, 
Deur loofe vcinfigers in mogentheit verkracht. 



n. Too- 
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II. T O O N E E L. 

Sp. Lucretius. Valerius. 

V4. Ntfaggelijke ftad veur Tybcrs nabuur ftcden, 

Rijk Romen ftaeg gewoon in wapens achtbacrhcden 
Te groeien, van de Goón gegrontveft Room'lus troon, 
Hoe doet een ncderlaeg nu waggelen uw kroon! 
De burger op de Mart om fchatting' is aen 't woede. 
De Raed wil dat ons heir na Romen wendt >' s'is moede 
De Tufcifch' oorlogh, waer d'alóude mogenthcit 
Van Vorft Quirinus rijk hacr hooft ftoot. duldloos feyt ! 
De Konink weigert om met 't leger op te brekc 
Veur hy fich van de hoon en Roméns neerlaeg wreke > 
pit baert mifnoegen by de Vaderen , de laft 
I>cs oorloghs by 't gemeen, 't geen 's Koninfe hof vcrbraft, 
En brengt in 't leger deur, *t geen wy vcut 't leger gaven. 
Wy moeten met de ploeg ons' akkeren als flaven 
Omwroeten, volgt'er 's jaers uit mild gewas , wat loon 
Ons koren is vcöt 't heir , ons inkomft veur dc kroon. 
De Konink ftormt vergeefs op Ardeas weerbrc wallen, 
Des fpeld' ick fal de kroon met defe ftecrlacg vallen. 

Sp. Lucr. Siet veur u wat gy fprcekt, gy z^t by *t hof verdacht 
Valerius, de Vorftin flaet acht op.'t geen gy tracht. 

Val Hebb'ick geen reden nu myh^vaders lijk tc wreken > 
En veur 't vermoorde tal der Vaderen te Tprekcn 
Peur Koninks bijl onthalft, en 't gruwel vack gehoort 
Weer op te knagen van Votft Tullius Koninksmoort, 
En Brutus fchrandre broer in 's ftadsbocks edle blaren 
Als Numa, in de wet van de Romein ervaren 
Noch te befchreien, die met een vernuft en geeft , 
De vrydom dien hy focht, en fchoeid' op d'eerftc leeft, 

Beftierf, 
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Beftierf, ons prentend' in j hoe men deur burgerheren 
Kan Romen fondcr vorft wel onder een rcgeeren. 
"Waerom hier dus t'ontfien een bcfe Coriiithicr, 
Tarquijn de Trotfc, en fijn wetteloos bcftier ï 
Sp.Lucr. Om dat hy Konink is. 

Val Nu fal hy geen dry dagen 

De kroon van Roniulus in Romcns wallen dragen, 
Dc Raet wert meer en meer misnoegt, foo t heir niet keert 
Na Romen, 'tgeen in ftorm is fchaeloos afgeweert. 
De beul van TuUius, en Brutus broeder moorder, 
d'Onthalfer van dc Raet, te Romen ruftc ftoorder, 
Uit mergeler van 't Rijk , die onfe ftandeitvaen 
Ter flachtbank voerde, fiet fijn kroon nu ondergaen, 
Gelukt dc kans. dc dagh is reet om acn te randen 
Dc Vorftelijke Troon en 'thof der dwingelanden. 

Sp.Lucr. Wacht foo lang, dat ick eerft mijn flotbewin Icgh af, 
En flcutel van de poort die my de KÓnink gaf. 

II I. T O O N E E L. 

Sp. Lucretius. 7u}lia. Thtis. Aruns. ^orcia. Lyfrvacht. 

Sp.Lucr. \ >l EN ftaet ons na de kroon, nu 't heir in nederlagen 
iVl Veur Ardea, Vorftin, de Vorft is afgeflagen, 
Ontflaet mijn oude dagh van 't laltigh flot bewin , 
Neemt weer de fleutel acn van Romen , Koningin. 
Ick geefme na de hoef om voorts in eenfaemheden 
Mijn levens einde met Lucretia te hefteden , 
Mijn kint, en glans van 'thuis veur 't naken van de nacht. 
Of vallen van uw kroon. 
^orc. Lucretia is verkracht. 

Sp.Lucr, Wie meld dit? Goon! verkracht! mijn telg! wat treft 
mijn ooien 

Weer 
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Weer veur een onheil > ik werd* finneloos van 't horen. 
Een tweede ftorm ftormt op eer d'eerften is veur by. 
Treur Romen 5 de glans heeft uit der joffer ry. 
Ween darren, fon verteer uw vier, en glinfter-mane, 
Gefufter van Apol ontferm u myn Diane> 
Verklee uw glans in rouw , en bacr op 't ongeval 
Een gruwel > die de kroon van Romen heugen fal. 
Mijn kint Lucretia , die drymael fevcn jaren 
My hebt vermaekt, verkracht! en jong was ree ontvaren 
De wulpfe dwinglandy der tochten ; hoffe bloem 
Te Romen, heeft een fchelm, ha lot! verkracht mijn roem > 
Wie dorft figh in de fchoot der fuiverhedcn baden ? 
Affetfel van mijn leen, in cerbaerheden fchaden 
Lucretia ? verkracht ! van eer en glans ontbloot 
Sy my deur 'tnydigh lot. fcgh ons, wie doch beflooc 
Dit feit > 
Tuil Bczadigt u. 

SpXticr. Wie derft fijn vingren , handen 

Soo dertel aen het vuir van 'swerelts kuisheit branden > 
En d'edelmoedigftc verkrachten op haer bed, 
Dacr fy was op de hoef in eenfaemhcit, wie fet 
Sijn poten op deplaets, wacr Collatijn, hacr waerdc. 
De deugt fagh pralen , als de Son dook onder d* aerdc , 
De luifter van de nacht, waer deur mija glory wies, 
Geooreloofde min haer lief dcur.d'adren blies? 
Fy ! onderdachte hooui licht fpruit dit uit hunn' wedden. 
By dit rapier , ick fweer haer in dees ramp te redden , 
En niet geruft te fijn veur die haer glans ontrooft, 
Syn leven derven fal en fchencken haer fyn hooft. 

Torc. So 't uitkomt, mocht de kroon van't rijk wclaenftoot lijên. 
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IV. T O O N E E L. 

'Brutus lachende in haer reden. Vakrius. 

HOor kluchten, en in 'their gebeurde boertcri;en. 
Toen 't leger in de ftorm veur Ardea ter vlugh 
i Van Perfeus moeder-ftad met neerlaeg toog te rugh, 

Wiert in Prins Sextus tent een wedfpel veurgeflagcn ; 
Wie d' Eerhaerfie fi^ droeg der K^ninJ^lijhe magen. 
De Prins had wakker ons , by 't ront gaen van een kroes , 
Befchonken fchoontjes elk met een gewiflè roes 
Van *t eêl Falcrne Tap , dc wijn maekt ons aen 't mallen', 
Wiens gemalinn' op 't hof de kuiftc fou, bevallen. 
) In 't kort. den adel fagh figh met een horen-kroon 

Op een na al gekroont. dit wedfpel ftaet hunn' fchoon. 
Tuil. Noit fagh ick Prinfcn een vermakelijker dwafe. 
Brut. Hoor hoe 't figh voorts toedroeg, wy quamenfe rerbafe. 
De Prins vondt fclf Mevrou, fijn brave gemalin, 
Met and'ren bralTen, en Lucrctia by 'tgcfpini 
Dus kreeg 'k een loutrc gront om met uw hof te fcherfcn 
De Rcomfchcn adel drong de fmaetheit in hunn' hcrfen , 
Dat Collatijn alleen moght roemen op dc fijn , 
En niemant kuis meer viel aen 'thof van Vorft Tarquijn, 
En daer mee 'tfpcl was uit. toen dachtme dat van binnen, 
De vrcugt mijn hart ontftak, dat 'k haer alleen fag winnen 
Op 't Ridderlijk gewed dc lof der vrouwe-ftoet ; 
Ook rees de liefden weer van outs in mijn gemoet. 
Mijn ptompheit , loof ick , dee dat haer af keerighcden 
Met Brutus lachten, en niet achten al mijneden. 
Noch bolde ftacg mijn hart Lucretias eer en lof, 
Dat fy de kuiftc was alleen van Romcns hofj 

Dit, 
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Dit, Vader van dat bedt, vernocgde mijn gcpeinfen. 
Sp.Lucr. Rampfalige! 

Brut. „ Ga voort mijn cdelmoedigh vcinfcn. 

Dus gong het cind'lijk voort , fijn Prinfelijk gemoct 
Deur 'twedfpcl hoogh gehoont, dat Collatijti de voet 
Gaf van belcdcging, greep na 'trapicr'in toren. 
En fwocr dat Romen fou van 't Ridders wadden horen. 
Hier op trat elk na 'their, en daer mee fcheen 'tgedaen. 
lek quam, als dwafen doen, haer lachend' achter aen. 
Mit breekt de daegraet deur. Lucretia aen 't woede 
Spcurd' ick alleen 'tgeboomt dearwaren droef en moede 
Om 't Prinfelijk gehoon, en aen haer lindelaen 
Haer klachten ftortcn dat hy was na *t heir gegaen; 
Wiens min haer knagen dee in 'teenfaem buiten leven 
Op 't groen CoUatien. 

^orc. s'Heeft Collatijn befchreven. 

Sp.Lucr. "Wat dubbel ongeval gebeurt mijn oude dagh! 

Brut. ]uift op de felfde ftont hoord' ick in 't bos gewagh. 
Mijn broederlijke geeft fpleet met een fucht de gronden 
Van 't bloedigh aertrijk , en vertoonde my de wonden 

' Van fijn gek erft gcraemt, en fucht om moordcrs wraek; 
Hoe meer hy fucht, hoe meer ick fchijn, dat'kmy vcrmack. 
Ick leerd' uit broeders doot » dat dwafen vaek , en lomcn 
De langfte leven, en meeft in regccringh komen; 
Des koos ick dwacshcit uit om nadc Vorft Tarquijn, 
OpRomulus gefagh de burgerheer te fijn. 

Ittli Geneugclijke fot, waer gaet hy figh mee vlycn > 



V. TOO. 
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V. T O O N E E L. 

Brutus. Vahrius. 

"Brut. TQ Loetdorftigc beulin , 't zyn niet dan veinfctycn, 

D Gemunt op Romens kroon. Valeer, s'is weghgegacn. 
Val Uw veinfcn toont verftant. hoe legtmen 't verder aen? 
De Slot-voogt blijft dc Vorft getrou, en onbefproken. 

Vr. T O O N E E L. 

Sp. Lucretim fihielijk^ invallende. 

NU met gelijke macht ons van die fchelm gewroken. 
Gehoonde Hceren , kom , verfclme na myn gtaf, 
De hoef. Lucretia , myn telg (ó al te ftraf 
' Befluit der helfe goon ! ) is in haer jonge jaren 
Verkracht. 

Brut. j,Is 't waer ? wat komt myii veinfery weervaren ! 
Sp. Lucr. lek fwcer u 't feit is waer. 

^^^f' Dan heeft de Prins 't gedaen. 

Sp. Lucr. Voort na de hoef Valeer, dat wy 't uit haer verftaen. 

VIT. r O O N E E L. 
Brutus. 

ALwccr ccn argcr ramp. teelt Prinfcn in uw lande. 
En geeft uw vrydom ftad van Romulus te pande 
Aen jongers, die gelijk de dwingelant Tarquyn 
Syn vrouwefehenders , en foo boos als vader zyn. 
Ons Vorftlijk Adclhuis fal ick de wiek nu fnoeicn, 
Lucretia te geval en Romens hof uitroeien. 



VII. TOO- 



of ROMEN in Vrfheh. 



tl 



VIII. TOONEEL. 

Titus. TuUia. Aruns. Brutus. Lijfwacht. 

Th. TA Ecs brief racpt* ick in 't hof geftroit. fy hout vcrraet. 
Tuli. X_J Laet fien. 't lijkt Brutus hant. 'k fchroom dat dc d wacs 
nu ftaet 

De Konink na de kroon , om 't hof uit ftad te dryven. 

Érut. Kon ick foo met dees hant en plompe vingren fchryvcn, 
lek prente d'ecrbaerhcit Lucrety' in albaft. 
Pas hadmen op de hoef Collaticn gcbraft. 
'tWas nacht, dc Son dook \vcg,en quam met bloed'geftialen. 
Dit droomd' ick op haerhocf, vcur'trijk van Romen dalen, 
In 't Ooftcn, rees weer op in 't Weft, donrechte wcgh. 
Prins Sextus qucct, Vorftin, fich loflijk in 't beleg, 
Noch loffelijkcr fal het fchaet'ren op de tongen , 
Dat hy Lucretia hacr luiftcr heeft ontwrongen. 

Tuil' Dit baert my duifent fchroom. Lucretia, verkracht! 

Brut, 't Was noodigh. lang heb ick op foo ecndagh gewacht. 

Tit. Myn broederlijke hoon en liefde heeft 't bedreven. 

Aruns. Wat indruk fal dat in dc Roomfch' oproerders geven ? 

Tuil Lucretia verkracht baert 't hof licht fwarigheên. 

'Brut. „ Myn ccr gcwcfen licif, en broeders doot met een 
„ Sal ick foo wreken, wie heeft defe brief verfonncn \ 
Kon ick foo fchryvcn , Goón ! ick figh van my gewonnen 
De gulde fchryf-lof, cn in 's lants hiftory facm 
De wakkrc fchranderheit gemelt van Brutus naem , 
Als ick de volkeren van Romen fal regeeren. 

Tuil Men fpreekt vaek gekkende dc waerheir. 

'Brut. ^ " Iccrcn 

Romeinfe Prinfen . hoe dat een vergeten man , 
Of dwaes op 't kuffen rackt deur veinfcryen. fpan 
Uw hcrfen in om 't volk van Romen te behagen, 

D 3 De 
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Dc Ract fmccrt na de mont, en pleegt pluim-ftrijkers lagen. 
Wie machtigh is ontliet, foo raekt gy machtiger 
Dan Romens Vorft, ick ben te plomp' een veinfiger. 
Des , fchroom ick , noit bequaem een hoveling te worden: 
Toen broeder driftiger tot meerder ftact figh porden 
Te heffen in *t Rooms hof» waer hy fijn llraf ontfing ) 
Wicrd hoofdeloos gemaekt in 'tplacts van hoveling. 

Brutus fchieltjk^hinnen. 
Tuil. Ick fchroom, 'tis veinfcry. Soo men fijn reen gact fiften, 
Sy finaken hier en daer na broeders fchrandre fchriftcn. 
Uit 't heir de Vorft ontboon , eer 's Riixsvcrract op daegt, 
En op den inhout van dees brief fijn hof bclaegt. 
Den aenflagh fchynt beftemt. trouloos' oproerigheden! 
"Wat dartmen nu Tarquijn te velt legt Romen fmeden \ 

IX. T O O N E E L. 
Brutus. 

'Y\ E val des dwingelants deur brocders-wraek bclacn 

Om 't omgebrachte lijk. gints komt fyn fchim weer acn. 

^eeji. Geveinsde meer als dwaes, en over-dubble fchandre, 
Vacrt voort de dwinglandy in vrydom te verandre. 
Gy fpeurt, hoe fwaer 't my viel 't geen gy neemt maklijkveur 
Deur dapprc vcinfery j en hoort my liifloos deur 
Ons hof cn racthuis , ,als een Hedor fuchtcnd , waren. 
Myn benen kleppen wraek, hoe druipen noch myn hairen 
Van haer geronnen bloet deur dwinglants byl geftort. 
'k Ben Brutus , Brutus broer, wicn 't lot bcfchoren wort 
Van cerfte burgerheer, lact niet 'sRyxs nootlot ftcken 
Deur floffigheit. Vacr voort u van myn doot te wreken, 
Lucretia verkracht deur Sextus geeft u kans. 
Pleegt wraek , cn ftrafc die ons beledigden in glans. 

Begeeft 



o/ R O M E N in Vryheit, 2$ 

Begeeft u na haer hoef, ftaekt daer uw veinfcrycn. 
't Sal by de Raet wel gaen. wil Romen nu bevryen. 
Val nu Tarquyn te loos. myn wraek baent u de wcgh, 
Nu dat de dwingelant fyn hooft ftoot in 't belcgh. 
Brut, Hoe dut ick , of is 't droom*? op Romers, op de wallen. 

X. T O O N E E L. 

Tullia. Titus. Arum. Hovelingen. Lijftrark. Brutus. 
Hov, ITT Aer is 't re doen Vorftin \ 

Tuil. yV 't Lijkt dat de kroon wil vallen. 

Daer fpeur ick weer de dwaes, die 't hof dit onheil broeit. 

Brut. „ Vcur 't laclte noch gcveinft. wat jaegt u dus vermoeit 
Vorftin der volken uit uw flaepzael > zyn 't gedachten 
Datmcn Lucrctia, fy was fulxs waert, verkrachten. 
Of Romcns oproer , 't geen de Mart fct ovcrcnd. 
Of ncderlage die ons komt uit 's Koninks tent? 
Wat hout u in alarm geftadigh , fchrik van Romen 
Wie fchriktge* my l laet af veur fc had uwen te fchromcn. 

Tuil Wat meer als fchadusv die ftaeg hier in 't duifter waert. 
Hoe hebb' ick 't Brutus > 

'Brut. wNu moet 'k lacchen. glans gcbaert 

„Uit Tullius lenden , en in Romen als een heilig 

Gevierde vrou , leeft gy beangft in 't hof niet veilig > 
„O knaging van een ziel in een óniuft gemoed! 
't Is Brutus, dien gy fier op 't broederlijke bloed. 
En fyn beledigde eer aen 't mymercn geflagen. 
Sagh gy fyn geeft daer niet, die my waert alle dagen 
Veur oogen 1 hoort gy niet hem fuchten wraek deur 't hof. 
Deur 's Koninks wil gcdoot, ick hoor hem : „fchoon hy ftof 
5, Gaf u te honen , 'k moet ontfaggelijk' u ecren 
jj Uw handen kuflen , en my knielende vcrneeren 

„ Vcur 
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„ Veur'myn onfaclig' oom, Rooms Konink, en de wrack 

„ Haer cifch ontfeggcn , mits 'k in leven fchep vermack. 
Tuil. Wat meer dan dommeling ick fchroom 't fijn vcinfcrijcn. 
Brut. ,,'t Wil, Goón, hierhapercn wat fpreektfevanterzijenï 

Dacr is mijn kling , deurftoot dces bocfem , dat mijn hert 

U klaer veur oogen blijkt, hoe het beledig^ wert.* 
Tuil. Schoon ick uw hert bcfagh , noch fouden de gcpcinfcri 

My blafcn in , dat al uw domgetier is veinfen. 

Rampfalige! waer om niet uitterlijk getoont, 

Als broeder uw vernuft? de mifllagh is verfchoont ? 

Hebt gy dees brief verdicht de Konink te verraden > 

Beken, bekentenis Tal fpueren mijn genaden. 

Ontdektme, wiegyfijt of dwaes, ofdwaes in fchijn> 
T,t. Seght, wie de kroon-verraers van 'thof te Romen fijn? 
Brut. Ick, Koningin, Is nu de misdaet my vergeven? 
Juli. Hebt gy dit fchrift geftroit > 



"Brut, Ia. 

Tuil. Soo 's verbeurt uw leven: 

Brut. 'tis boertcry. 

Hov, Vorftin, ai! fteur u aen geen fot. 



Tuil. O Romen, 'tfchijnt dat elk nu met de Konink /pot. 
De kroon bclacgtmen, doch wie 't is, is quact te raden, 
d' Oproer 'ge burger fchroomt noch ftraf, noch ongenadcn, 
Der Raden albedil is mcefter van dc wet. 
En 't Kapitool, daer 'thof de Raet en wet verlet; 
Ons fporeloos gemeen wil niet meer laft opbrengen. 

Jruns. O dagh ! o dagh ! waer van 't Rooms nazaet fal gehengen. 

Tuil Waer fchuilt Valeer, en waer dc flotv oogt > 

T^it' Op de hoef. 

Hov. Collatien gy baert licht Romens kroon een groef. 
Verkrachte fchoonheit deur de Prins oplopenthcden', 
I Licht werkt uwTreufpel 't rijk meer twift gedtocht,dan vreden. 

XI. VER- 

1 
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Xr. TOONEEL. 

Brutus, Titus. Aruns, 

HOor Prinfcn , foncn van dc Roomfe Vorft Tarquijn. 
't Orakel, 'tgecngy vroeg, wie hier fou Konink fijn, 
Tc Delfos, na de doot uws vaders fal u miflfen. 
lek ben die dwafc, die in ftaets gcheimcniflcn 
Mijn duffe gceftcn weu om mecftcr van uw ftad. 
En burgerry te fijn, en crfvoogt van uw fchat. 
En Vaderlijkckroon, fchooh ick fe noit fal torfcn: 
'tOut recht der volkrcn eifcht nu *t harnas aen te fchorfen. 
Mijn broederlijke lijk t€ wreken aen de Vorft, 
Uw Vader, die fijn kroon met vaders bloet bemorft. 
Lang laghde vrydom, die 'k heb veur in fijn gepeinfen. 
Seghtjdat mijn dwaesgctier figh om de Vorft ging veinfcn. 
Dat 'knu ben uitgeveinft, uw moederde beulin. 
Mijn dwaesheit keert in ernft, uw kroon my tot gewin* ^ 
Loopt fpruiten van een boel of 'k fal u voeten maken. 
T/>. Geveinsde dwaes, fiet toe. wie Koningen dart raken 
Gekroonde hoofden , volgt uw broeder- eeuw'gc blaem ! 
Wat foekt de ftaetdrift op de vleugels van de faem 
Te torfen u in 't graf > ick fal u lagen brengen 
De Koningin ter oor , en fie uw bloet haeft plengen. 
Slacht gy uw broer, en fegt,dat't Rijk is dwinglandy. 
En datmcn fonder Vorft kan Romen maken vry> 
Hier met een ambachtsman ons mogend volk, enhecrcn 
Uit flechte burgcrlienQ_uirinus rijk regeeren? 
Brut. Ia wulpfe Prinfcn , die uw adclrecht niet krygt 
Deur wapen maer geboort. myn veinfèn vry niet fwygt* 
Lang hebb' ick u vcrmaekt deur ftof van boerteryen 
Schrijft na 4c dwankvorft nu, dat onfe gckkernycn 

E Hem 
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Hem loeren na fijn kroon deur broeders wrack j Tarquijn^ 
Sal nier in Stad , of ick fal Burgerm^efter fijn. 
De Raetin ncderlaeg veur Ardea verlegen, 
De burger in de laft des oorloghs fchijnt genegen 
Tot vrye heeren, die iiunn' veurrecht, v\nllekcur, 
Bn Numaas iiantveft flaén in acliting. Delfos fpeur 
't Orakel haeft vervult in my , wiens veinferye 
Op d'aerd' gaf d' ecrile kus de Moeder van ons dryc. 
Jruw. Noch gaet gy fo niet deur met Romens rijxskroon > dwaes. 

XII. T O O N E B L. 

Brufus. 

VAer voort, ach ! hemel fterkt myn wichtig veurnccm, laes !' 
De hoon is krachtigh , die in wrake t'onder winden 
Sich langer niet gedoogt deur veinfen in te binden. 
Bloetdorftigc gedrogt, fchoon gy zyt my vcrmacgt, 
Ick iVcer, dat gy de kroon nu geen dry dagen dracgt. 
Tarquyn en Tullia, mits wyfc fel beloeren, 
1 Om 't burgerlijk beftier te Romen in te voeren. 

HET DERDE B E D R ï F . 

I. T O O N E E L. 

Speelt in de flacpzacl veur haer Ledekant. 

i Lucretia. 

WAer toevcnfe ? dccs pook en bocfêm toont fich reet 
Tc wiffen uit myn hert een onverfctlijk leet. 
Myn onfchult van 't gepleegd* fal foo myn bloctvcrgictcn 
I Doen blijken) en myn eer deur foo ccn doot genieten. 

II. TOD- 

i ■ 
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of R O ME N itt Vryheit. 



II. T O O N E E L. 

Sp. Lucretius. Lucretia. Valmus. Torera. 

SpXuer.r^ Efchonden op dehocf^'tó'fl&b%i'omd^sP^^ 
Vj Verkrachte telg! 

l^ffcr. ' lek heb onwilKgh vuil mifdacn. 

Hal fchcnncrVdotfi dc 2^icl is even kuis gebleven. 
Die, dicfc \^''is YcuAeen» des wil my 't feit vergeven, 
Gehoonde vattó, Schuit, e^ geen fchult heb ick , da< 
üw naetn beledigt Nvert in 't móedigh Romen. Vat 
Niet aen dit eerloos lijf achtbaer huis onteerfter, 
Erken niet veur kint d'onfchuldige boelecrftcri 
Want of dt zie! fich voelt onnoofel fcndcr frftet; 

Gcfchonden Uchaem draegt de fchult. 't gcfichi van 't bedd 
Vermam my *s\ichtcns 't feit. wil't fchennis wr^ck verfchaflen. 
lek fa! het quaet in my, gaet gy de fchenner ftraffen. 

I ri. T O O N E E L. 



CoUatims. l{idderen. 



CqH e liefde toont hacr kracht in myn ecnfame lief. 

Waer om foo jachtigh ons ontboden met decs bnct? 
^ Geeft fy noch tael noch fpraek ? hoe ^^^^ ^efcn, 

Met een omecrbrc vrou, ruim twintigh jaer geprefen ' 

In alle roem en deugt, te Romen opgevoet, 

Die fich getroffen voelt in 't edele gemoet ? 

Daer heeft een bóofwichts voet t€ nacht fich derven fctten 

Op 't ledckant, de fchcotvan uv^ g^^»^^^ fmctten. 

Üdch fwecr my n f chennis wraek . . . 
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Wat fchennis lief > 



28 
CoU. 

^^\\T . V tc nacht» 

Wen gy na t leger waert ben 'kop uw hoef verkracht. 

Coll. Hoor Romers, fchdmfc en ongehoorde gruwclftukkcn 
En wiedorft eerbare d'oawil'ge bocfem drukken! 
Lucretia, klacg voorf. 

, Na 't wcdfpel, Collatijn, 

Wi)I gy na t leger trok , quam hier de Prins Tarquyn 
Vcrfclfchapt niet ccn knecht, met toors verfien cn wapcfi. 
Om, wijlick ecnfaem lag niy vciligl^ te beflapen, ' ?T 
Een dubbel overfpql te baren in ccn nacht. 
De kaers y as uirgedompt. de vogel, die met facht 
r)agh-eindcnd' a vont zang de moede foji acn 't hyaen 
VcrmaektV en in ha er k,m verfeldc, was acn 'tfwygen. 
De ftilte en duif^crnis gaf elk de fchelm ccn hant 
S"' ccn bloot rapier vcur' r Icdekant , 

Mi)n bocifem forgeloos, quam hyin *t flaep ontbloten, 
üntwaekt Lucretia , uw Koninks foon gefproten 
Uit 'tftamhuis van Tarquijn fiet;hier noch dul van hoon • 
IHis legt hy af ick ben de nacfte tot uw kroon , 
En wat ick hier kom doen fal u uw achterdenken 
Beft melden weigert niet een Prins, die nu kan krenken 
Uw leven, tgcen hy fockt in fijn oplopenthecn. 

UlLHoc ging t toen voort myn licftfmoort niet dees droeve reen. 
Dien ick varyjoel^e , fchoon wy > wcnfchenfe te horc. 

^«fr.vPe ,;achtrwas halfgedaen, de dagh die met dyvorc 
Dau-voc^.,g uchtcnd; koets de dageract veur fpck 
Had noch de rofcn niet ont-iokcn pp uw velt 
Waer op hy ftoutcr en van fon noch menfch bekeken. 

W^Sr-^^^ '^«^^^êt forge 'tfcittc wraken, 

lek wp^iliclcnde nict(dc rover van mijn eer, 

Vloog 
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Vloog Scxtus na 't rapier vergeefs, mijn tegenweer 
Ontftcldc hy deur lift , van dus mijn eer te fmoren. 
Dat hy my met een flaef feu moorden in fijn toren, 
En vluchten heimlijk wégh, daer hy noch daegs te vcut 
Van my wiert op uw hoef onthaelt i een dis vol keur 
Van lekkerny gefchaft , al wat ons eer koft lyên 
Op *t Prinfelijk onthael. Bedriegers veinfcryen ! 
Wat was ick onbedacht, wijl 'k u in cenfaemheyt, 
Sagh, kort na law vertreck, befvvangert met dit feyt 
Weerkeren, om die u onthacldcn eerft 't onteeren > 
Gaftvryci 'k dacht geen argh. hoe liet ick my beheeren 
Van een vergetelheit, daer ick foo kort te vcur 

Verlooren wedfpcl, Prins, fagh baren uw gefteur? 
Daeï 't hoogc woort quam uit, gy fult u'tlpel beklagen. 
De winft bekomt u dier, toen fwocr hy my dces lagen» 
Coll Mishandelde. 
Sp. Lucr. Sy fwijmt. 

C9IL Steun Vader met uw arm 

Lucrctia, uw telg. Roomfch adeldom erbarm 
U in dit Scboufpel. oogh de kuisheitiigh verfchoncn. 
En 't edele gemoct, ontecrt deur Scxtus honcn^ 
Befwïjmc» mocdt gefchept, mijn lief,^ beledigd beclt 
Lucretia, vat moedt; wijl ons uw klacht verveelt 
Sp.Lucr. Mishandeld' als een li)k,hoe doet g'uwonfchult blij kcnï 
Lucr. Wat wijsheyts ract bcfieek ih mijn verongelijken 
Komt ons te redden, lief, dat de gepeinfen niet 
Vant'ongercdcnd volk in {>\'angcr gaen, datyet 
Te vry hier ommc ging , toen gy de Ridders difte 
Op winft van 'twedfpel, en met hooge woorden twifte 
Onvrccdfaem op ons mael; dit fchroom ick , dat die nacht 
Van vrolijkheyt baert by de Kaden achterdacht 
In mijn beledcging,.als of ick, ecrcloofe, 
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U had na *t hcir vcrhaeft deur geile min acn t blofc 

Om hem te wachten in, als of 'k oneerbre vrou 

Met heimelijk vci'drach gcftruikelt had in ttou > 

Na rijper overleg my voel vol anglt en fchromen , 

En eer de Prins 'tverhaelt ('tgeen doch eens uit moetkomcnj 

In veurbaet veur u klaegi des blijft mijn dagen-tal 

Ontbloot van roem en vrcugt, en alle weeld'. 

Coll, Geval 
Van fchoonhcits lot ! 

Lucr. Sal ick niet meer in 'toogh der braven 

Een ongekreukt gelaet opbeuren , van de gaven 
Der ecrbaerhcit ontbloot J 'tis nu te vcrr' met my. 
Men wijft my na by ftraet , en elk met (cherfery , 
Heeft 't oogh op my gelaên , hoe kan ick dit verkrachten 
Verkloppen 1 Goón ! wie heeft onruftigcr gedachten > 

IV. T O O N E E L 

Brutus plots invallende 

ÏC K. kcntgc Brutus niet } feid' ick u niet alleen 
Mijn veinfcrijen, cn dc min die ick veurhecn - ' 
Heb vruchteloos gcplccgt > heeft u de Prins beflapcn ? 
Hcbb' ick dat niet gedacht, eer d'uur eens ♦^as gefchapcn J 
De woorden liepen hoogh op Collatijns geftof , 
Dat gy Lucretia alleen de joffer lof 
Verdiende, nufalelku, Romeinin, befchcmpcn. 
Koft gy nu Brutus fijn , vergeten fulxs , cn dempen 
*t Geval van 's wereks lot in *t ongevoeligh hart, 
Gy wacrt gelukkigh , nu rampfalig in uw fmart. 
„N,u dunktme kom ick weer tot mijn vervoerde finnen. 
Beledigt , dien ick plagh om deugtfaemheit te minnen ! 
„ Mijn ongevoclcn voelt, ick ween in bocrtcry. 

„Ick 
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„lek treur, die lachen moet. noch wat mijn veinfery 
" Verborgen, heeft de Prins Lucretia bekropen ! 
bat wedfpel ftaet u fchoon. Ga weer op winften hopen , 
• En ftoft op elks verlies, cn hoon een Prins vol moedt, 
Hy lal't herhalen, eer gy 't nadenkt, op uw bloet. 
Wel! edelmoedige meent gy noch tc behagen 
Met een onfuivre fchoot de fuivre minnevlagen 
Van Collatijn! dat s'af. ick fal verkrachte vrou. 
Dat elk verwondert, nu een proef doen van mijntrou. 
„Heeft haer de Prins verkracht cn ftaet my dat tc lijènt 
„Barft liefden uit. 'tis tijt, en lact uw veinferijen. 
Lucr. Sinloofc Brutus fwijgt mijn ingckropt verdriet. 
Brur. Ach! fou ick fwijgen, daer uw min mijn hart verriet. 
Wie mecntge dat ick ben? dic'swerelts ongelukken 
,','sic met een lachend' oog, voel nu mijn hart verukken 
'^Deur dubble fpijt, die al de fmactheit kropten in, 
^, En 't hof verheugen kon , wert nu geknaegt van min , 
'Cejaegt deur wraek,gctrotft deur dubble hoon. verwocdcr 
Sagh Schytien noit OrefV. daer oogh ick weer mijn broeder. 
Hoe komt hy op de hoef, of volgt hy waer lek ben, 
Daer ben ick niet, ick peins op 'tlijk met hcrfenen. 

Ach! lijk , 'tgeen oirfaek fi t.dat ick my toon* een dwafe, 
r, Sagh 'k ons onfalig' Oom figh in uw rift ver-afe 
Te Romen, u gemoort om 'tfnedige verftant; 
" Dat gy niet na de kroon fout ftaen de dwingclant > 
"dcs hebb' ick my getrooft met Brutus naem te voeren 
^, Om op de Roomfe kroon tot wraek gefart te loeren , 
,']op Romulus voogdy tc worftlen in fijn.plaets. 



V. TOO- 



3» 



De Gewroke LUCRETIA, 



V. T O O N E E L. 
Collatims, Lucretia. Sp. Lucretius. Vahrius. Ridderen, 

^^i' \T7Ic Goón! van beiden is d'ellendigftc ? 

VV Hclaes! 
Vcrfct Mevrouw uw lect. lact ick uw fchrciend' oogcn, 
O oever van myn ziel, dces zilte bigglcn droogen. 
Geraekte kuishcit , wacr om u dus aengcticrt > 
Gy zyt de fclfde noch cn nergens in ontcicrt, 
Myn fchuldcloofe, wel hebt gy de Prins ontfangcn 
By onty' op de hoef, noit toegewcnt uw wangen , 
Maer loffelijk onthaclt , die ons doet defe hoon ; 
Noit min acntrckkigheên wees gy de Koninks Soon. 
Is 't wacr? wat mackt u dan dus duldcloos acn 't knagen? 
Lucr. Dat uw dcurluchtigh huis haer luiftcr is ontdragen. 
Sp.Lucr. De fchant is afgekeert, toen gyfc tegenftont, 
En onopfprakelijk heeft uw vergramde mont 
Haer eer bepleit, toen gy hem affloeg 't geen hy trachte, 
"Wat fchult begaet een vrou dien lect is haer verkrachte , 
Lucretia > hy heeft uw glory niet befmet. 
Lucr. Ben ick de felfdc dan gebleven > ooght ons bedd 
Toont uw heel anders , in de veren ftacn fijn fchredcn. 
Op 't weeligh dons de fmet noch van fijn Iclijckhcdcn.' 
Vergeefs is trooftcn, wijl 't geheugen noch van 't quact 
By dagh en avont ruft my ftacg veur oogen ftaet. 
Val Ha! koets van wedden, wat baert gy decs jono-c Jaren 
Al kommer cn verdriet, eer datfe quam te baren, 
De werelt leven ^f fchijnt fy haer leven moe. 
CqU. Mifmoedige, gedenckt u fel vc lief, en hoe 
Gy ftaet bcfaemt by 't volk , hoe wy noch onlangs fagen 
ü edelmoedige, de roem der Joffrcn dragen, 



©ƒ R O M E N in Vryheit. 3 5 

Hoe M'icrt toen ovetal uw nacm in ftad gefpclt , 

Wiens luiftcr klonk in 't heir deur 't ganfch Tiiskacnfe velt, 

Waer 't wedfpcl, in de tent van Scxtus veur gevallen, 

Noch gifteren u fagh in volle luiftcr brallen, 

Myn ruflcloofc ziel; liefde draegt geen fchult 

Ontcerd' oprechtighcit, maer toont haer ongedult 

In ons beledigd' eer. geen klagen heelt dees fmertc. 

Lucr. Soo neemt de hoon myn lief oprechtclijk ter herte. 

Coll. Ruft onbezadigde 't oploopcndc gemoed. 

Lucr. Bclooftme dan de wrack van uw beledigt bloed, 
Dat gy de fchenner fult, TarquVn, na wacrde ftraftcn, 
Soo kuntgc fchiclijk trooft een troofteloofc fchaftcn. 

Sp. Lucr. De rover van uw eer is na 't Rooms leger toe. 

Lucr. De Tyber over, ftap dan na Tuskancn. fpoe 
Voort helden op de reis. gy fult in 'r wederkeren 
My fpcuren hier te ruft, op dees onfaelge veren 
De liefdcns laefle kracht uitbraken , dat elk fal 
Bewcenen 't uittcrft lot van 't nakende geval. 
Hebb* ick my. Ridderen, van fchult wat vry gefprokcii, 
Npch hebb' ick niet myn eer, nochfynwe niet gewroken. 

^//. "Wat middel dan dat kan bcfadigen uw fmcrt? 

Lucr. Dat gy ter hant myn ftclt het Prinfehjke hert, 
Eer hy my naem op 't hof onteert met fmaedlijkhedc, 
En fchendt myn ed'le ziel als hy dit lichaem dede 
Deur laftring van myn roem, of tot fyn veurdeel melt, 
Wat my te beuren qiïam deur fyn gepleegt gewelt. 
Geen fchoonder offerhand fou oit myn oogh ontfangen. 

Sp. Lucr. Gyfulthaeft zyn voldaen. 

Lucr. Koch leef ick in verlangen. 

Coll Stap felf Mevrou na t Hof, dat elk uw onfchult fiet. 
Lucr. Dat elk myn hoon befchimpt > wie kreunt fich ons verdriet? 
Blijft vrv van 't Roomfc Hof. gv moogt geen tonge roeren , 

F Of 
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Of uw beledcging hoort g* u tc vcurcn voeren. 

Gy moogt niet meer in'their genodigt tot een roes 

In Scxtus tent, myn hdt 'twoort voeren by een kroes > 

Of daetlijk komt u veur, wat Scxtus quam te plegen 

Op uw beledigt bcdd' dus in mijn arm gelegene 

En ick niet meer de flract bewandlcn , als ick plagh , 

Wijl ick de nacht herpeins valt my tc bang dc dagh; 

Ook dunktmc dat ick hoor de ganfche ftad ree wagen 

Van onfe handeling, cn edele eer ontdragen. 

yal Hoe knaegt 'tgehoont gcmoet figh felf in 't vers verdriet ! 

Lucr. Mijn achtbacrheit is uit. niyn luiftcr hebb' ick niet. 
Wat fou't al wefen trat ick op uw raet na Romen > 
Hoe fou dc ftad na my gelijk ccn fchoufpel komen ? 
My dunkt dat 'thof, de Ract, en 't volk in twijfFel trekt 
Mijn deugt , cn die my plaght tc roemen nu begckt. 
Ick foek een veilger placts. 

ColL Wacr wiltge henen vlieden > 

Lucr. Daer my dc wrack, cn 'tlot, cn liefde fal gebieden. 
Kom Vader, onderftcun my eer ick plots ter neer. 

Coll. Mijn lief 

Lucr. Een oogcnblik getoeft. Straxs kom ick weer. 

Ick fal mijn onfchult vcur de ftad en 't hof doen blijken. 

VI T O O N E E L, 

Collatin^^s. ladderen, 

CqH. Nlijdelijk gcknaegh van mijn verongelijken! 

V_>/ Waer is de Prins in't heir, de werker van mijn hoon 
Nu ftaet ons, Ridderen, 't gewonnen wcdfpel fchoon; 
Da*t Romen, kom ick tot mijn veurneem te geraken, 
En mijn gehoonde lief, fal tot een bloctbad maken. 

VIL TOO 



ROMEN ift Fryhea. 



VI I. T O O N E E L, 
Sp. Lumtius. V Lijkvan Lucretia. Valerws : Colhmus. J^dderen, 

Cell. f T 7 At 's dit Lucretia ! bebloet ! gequctft in't hert ! 

W O andrc ramp ! hoe volgt een tw cdc fmcrt iv, ijn fmert? 
Verkrachte! wat ick oogh! wie dorft fijn hant bevlekken. 
En 't cerelijkftc lijk een Icven-rovcr dus ftrekkcn > 

Sp. Lacr. Sy felf. 

Coll. Sy felf! felf! wat komt ons Hemel vcur ! 

Sluit op Diaen uw Kerk , en Junoos Hemel deur. 
Mijn edelmoedige vertoont haer dcught en trouwe. 

Val. Hoe berft de ziel uyt 't lijf deur trooftelofe rouwe. 
En toont in't open hert haer fichtbr'onnofclheit, 
En in haer levens eind het vuil van Scxtus feit. 

Coll. Verhack ons hoe 'tfigh in haer dcot heeft toegedragen. 
Hoe feer *tgewelt haer fchon , noch kanfe my behagen. 

Sp.Lucr. Soo legtfc *t klagend af, na s'ons tot wreken port. 
Sal ick verkrachte vrou deur 'tprinflyk feit geftort 
In mijn verderf, noch fien 't bcflapen van mijn vcere, 
En niet te Romen, als ick plagh, in vcurig' cerc 
Opbeuren veur de Raet mijn on-op-fprakclijk 
Gclaet, en fal ick nu voortaen in 'tlof fiek rijk , 
Ontbloot van lof en eer, dus elk maer aenftoot geven, 
Soo is de tlit hoogh rijp dat ick voleind myn leven, 
d'Eerlofe boefem quets' , en toon in 't open heit , 
Hoe deur de fchijn van 'tquact 'tgcmoet getroffen wert. 

CoU. Erbaimt n over 'tlijk van een verkrachte vrouwe, 
En fchaft de fchcnner ilraf , van mijn verbroke trouwe, 
O hemelen , indien gercchtigheit noch woont 
In uw verheven zacl , fiet hoe ick werd* gehoont. 

F 2 Vin. TG- 



De Gewrohe LUCRETIA, 

VIII. T O O N E E 

Brutus deur haer hem dringende rukt de pookuit 
de hor/l van hucretia. 

R ^^^^ "^^^^^ "^^ P^'^'^^^ ^^^^^ ^^'^ genakc. 

J{idd. LV Onfinnigc! vertrekt, nu kuntg' ons niet vermake. 

'^rut. Hoe niet vermaken, daer ick Hof en Vorft vermaek > 
Myn veinfery is uit. vermackt u met myn wrack. 
Ick fweer my van^dit lijkte dienen in myn wreken, 
De Vorft, Vorftin, en Prins van Romcns kroon t'ontftekcn. 
By dccs bebloede pook , die ick uit 't lichaem hort. 
Nu heeft myn wrackdrift kans op 't eerbaer bloet geftort. 
Gy hemel, die de fchult cn d 'otifchult ooght van 't harte. 
En de verborgenthcên der menfchen, ( die vaek tartc 
Uw goedertieren theit) al van te vcurcn fagh, 
Gy kcntfe. helptme nu ons koninklijk gcfagh 
Uitwerrcpen, cn op ons Roomfe Racthuis fettcn 
Pompilius infet cn de vrye burger wetten. 

Coll. Is 't crnft, of boertery ? 

Myn veinfcn is gedacn. 

Coll. Een nieuw ontftcltcnis jaegt gy my Brutus aen. 
Verhaeit ons d'oorfaek van uw loofe veinfcrycn. 

^rut. Sint 't koninklijk gefagh Tarquvn , deur dwinglandyên 
Myn broeder brak den hals om 't fchrandcre vcrftant, 
Hcbb' ick my finncloos getoont veur 't Roomfe lant, 
Om uit ons erf de troon van Grieklants aerts tyrannen , 
Tarquyn de Corinthier uit Romcns rijk te bannen , 
En't burgerlijk bcfticr, by velen waert gefchat, 
De yeur^ge vrvdom dus te hulden in dc liad. 
Op 't broeders klamme lijk quam my de geeft in blafe 
Iii droom cn ccnfacmheit. betoont u nu een dwafc. 

En 



o/ R O M E N in Vryheit. 

En neemt gewilligh aen ccn hoffe dommcrts nacm. 
Dc naem van Brutus is rot d aenflagh recht bequacm, 
Dcurluchtigc Romein laet u geduldigh honen, 
Soo munt 't vcrftant meer uit als gy 't te pas kunt tonen. 
Maekt Romen fondet kroon, pleegt ed'lc veinfery , 
Soo gy my liefde dracgt, leent wraek, en leert van my, 
Hoe wijsheit dikmael Ichact wacr dwingelants bravéroi,. 
En dat wie wijflijk vcinft bequamer kan regéren. 
Neemt 't liftige bedrogh , vcur uw rapier ter hant. 

]{id^. O wonderlijk geveins ! toont Brutus nu vcrftant ! 

"Sruf. Soo quam hy my tc vcur. roeit uit ons hof te Romen. 
Waekt als de dwanghvorft flaept» ick fal u ftaeg in dromea 
In prenten , hoe de faek dient acngelcgt te zyn. 
Dc koninklijke dis beloert van Vorft Tarquyn, 
Streelt ons' argliftig' Oom met gecftig' aerdighcden; 
Wiens hcrfenpan 't verderf ging van ons Stamhuis fraedcn. 
Ooght Prinfcn na het oogh foo lang de vader leeft, 
Of 't mogende gefagh van Itad en leger heeft, 
Geeft u met hunn' op reis na Delfos , om tc halen 
't Orakel lot, toont u verdraegfacm in hunn'fmalen. 
\Vic lijdt verwint de kroon des wcrclts , en 't gewclt 
Sal fwichten vcur uw deugt, fluipt fomwijl eens uit 't velt 
ISJa Romen, ondcrtaft de burgers cn de Raden. 
Soo melden d'eeuwen lang van Brutus cd'le daden. 
Somwijle nam fyn wraek een overhant , dat fchier 
Hunn' loosheit had gemerkt myn veinfend' dwaes getier; 
Maer als de hemel ftraft gevreefde dwingelanden , 
Dan blintfe haer verftant, en boeit hacr yrede handen 
Nu dit gcfchonden lijk de Ract, cn burgerry 
Gctoonri foo macki haer deugt ons van Tyrannen vry. 



IX. TOO" 



VeCenroke LUCRETIA, 



IX. T O O N E E L. 

CoUattnus. ^p. Lucretius. 

5)^.L»^r. i^Dapprc veinfcry, hielt gy fijn wraek vcrfcholcn! 
(■'oJL \J Ontrooft hy my hacr lijk , foo fwerf ick in de holen 

Van hclfc bangighcên , nu dat myn fon is weg' , 
Sp.Lucr. Geforgt dat niet 't gerucht gebracht wert in 'tbelcg 

Veur 'tklacr is. 

^olL Schaduwen! wacr waertge deur 't geboomte 

Mijn levcnwekfter ? ach ! uw uchtend wek baert fchroomte 
In mijn ontlteide ziel , waer 'k ruft foek' op myn hoef. 
Uw jammerlijk gcknaeg baert my geftaeg een groef. 
Hoe is mijn lief na ftad, wat waert dan veur mijn oogcn ! 
Rampfalige! de min hout my noch op getogen. 
Sy maent ons aen tot wraek. ai ! hoor haer wenen. hoor. 

X. T O O N E E L. 

^etfl van I^ucretia. 

Ier waer ick bange geeft, wiens lichaem foo verloor 
Myn eer deur Sextus hier, hier ben ick uw verkrachte 
Lucretia. neemt gy myn wraek al in gedachtCj? 
Nu is Tarquijn in 't hcir, en Sextus in fijn tent. 
En Romens burgerry om fchatting overend. 
De Vorft fal t'avont met ons hcir na Romen wende, 
Dan heeft uw opfet kans te wreken die my fchendc, 
Hy dart niet veur de Raet vcrfchynen inde ftad. 
Volgt Brutus met myn lijk 't geweer ter hand gevat. 
CoU. Oogt gy niet gints haer geeft tot wraek myn finnen perfen ;? 
$p,Lucf. Ha ! finnelofe, 'tis de fchaduw van uw hcrfcn. 
CoU. Hoort gy Lucretia niet fuchten met haer mont.^ 

Hoe 




o/ R O M E N w Vryheit. 

Sp.Lftcr. Hockanfe> 't lijk is wcgh en 't lichacm doot gcwont. 

CqU. Sict gy geen fchemercn van ginder aengekomen ? 

Sp.Lucr. Ia fchcmeringcn wel maer van cyprcfle boni^n. 

Coll. Siet gy dan Sextus niet hoe hy uw telg verkracht^ 

Sp.Lucr. 'tisruftcloos geknacg van woedende gedacht. 

Coli Hoe fiet gy dan van al dit fchoufpel niet met ailcn, 
En ifler dan niet in myn brein ycts veiir gevallen > 
O licftiens ydclheit, wat doet uw knaging feer! 
Dacr komt^ waerveurick fchroom,myn licfdens onheil weer. 

XI. T O O N £ E L. 

Collatinus. Sp. Lucretius. ^orcia. 
*Porc. 'tTJ Erouwen knaegt my.ick ben oirfaek van uwram- 

D pan- 
iek gaf de fleutel aen de Prins om aen te klampen 

d'Eerbare boefem. ick hebb' my hier toe verftout. 

Gehoonde helden , hier is 'tprinfelijke gout. 

Myn knaging kon het niet meer velen mee te dragen; 

Ick moet u myn bedrijf en quade ranken klagen. 

Sp.Lucr. O ondeugt, heeft dc deugt als figh t vergote bloct 
Laet fien , foo grote kracht op 't knagende gemoet ! 

Coll. Doet ons erkentenis van 'tgeen gy hebt bedreven. 
Dat myn gerechte wrack uw boosheit rooft van 't leven. 

Forc. De Prins trat na dc hoef, wijl 't wcdfpel was gefchict, 
En gy na 't leger waert» noch knaegde hem 't verdriet 
Van uw bejegening, waer op hy uitgefprongen , 
Quam gaftvry aen hacr dis, dacr hy fich hiel bedwongen , 
En veinfdc foo lang tot fy na haer flaepzael trat. 
't Was ftil, en ecnfaem , cn dc llotvoogt was na ftad , 
Toen gaf hy my dit gout om geen gerucht te maken , 
Maer veur all' overval in uw geboomt re waken, 
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4.0 De GevproJ<e iüCRETlA, 

Tot 't fchcnnis was gcpleegt, 't geen my tc lact bcrout. 

Sp.Lucr. Ontrouwe! meld al voort uw cercloofc fout. 

T^orc. Hy kreunde fich geen wet deur rcdeloofe driften, 
En moctwils hevighcit de menfeli of goden fchriften 
Te breken , mits hy dacht» foo blies hy my in 't oori 
Dat Prinfcn niet mifdoen, al flaen fy buiten "t fpoor. 
Ecrft liet hy velt, geboomt', en laen , en blaên verfpicdcn 
Of ymant ook {yn drift quam fleuren in hacr ficden , 
En niemant fiende drong hy deur de deur na *t bedd . . . 
Q//. Geheugen van myn hoon , Lucretias lafterfmct, 
Swygt ftil. ick weet genoeg van uw boofaerdjghedcn. 
Voert dit genoten gout ftaeg tot uw knaging meden. 
Ick laet u leven in uw rufteloos geknaeg > 
Dat felder als een doot ftrekt ons een ftage plaeg. 
Soo fultgc fmaken , wat ick deur uw feit moet lijen. 
Vertrekt uit myn geficht en liefdens rafcrnijcn, 
Gaet, boofe leeft op dat gy duifent dooden fterft, 
En in uw ziel als ick een eeuwig' onruft werft, 
't Onruftigc gemoed dat heeft u vry gefproken. 
LijdToo veel ramp als ick , foo werd ick recht gewroken. 

XII. TOONEEL. 

Sp. Lucretius. Collatinus. 

Vl U *t lijk na ftad gevolgt, en met een fachtc trct 
De Roomfc Ridderen en Brutus na gcfet. 
ColL Sou ick Collaticn myn hocfftce foo verlaten , 
Waer wy noch onlangs met een tal der Ridd'rcn fatcn 
In 't luftige geboomt', ick met myn Gemalin, 
d'Uitftekenllc van al 't Romcinfe hofgcfm 
Sat preuts en prats ter dis, cn anderen belachte, 
Dat fy dc kuifte was van 't Koninklijk geflachtc, 



o/ R O M E N w Vryhcit. 

En niemant boven haer, van elk foo hoogh gc-ecrt, 
My meer vermaken kon dan 't doel van myn begeert ? 
Heeft dat een nacht gcrooft , en my die falig ontdragen , 
Waer van ick had belooft my foo veel wedde dagen ? 
Fy ! had ick niet gewedt, maer in vcrmetelhcit 
Myn luk haer tongh gefnoert en Sextus niet misfêit. 
Mijn lief was niet verkracht, noch levenloos geworden. 
Ha Prins! ha valfe Prins! dat gy decs ecrb rcporden 
Tot een onwiliigh feit faldier de Konink ftaen, 
Als Brutus komt met 't lijk op Romens Racthuis aen. 

Sp. Lucr. Hoe wil het na ons hof vaii vrouwe troepen krielen 
Met kinders aen haer hant, de mocderhjke zielen 
Erbarremen mijn kint, dat menfch, noch menfch gelijk, 
Gewentelt in haer bloet, is met de val van t Rijk 
Befwangert, en bevalt de vrucht) (waer veur wy vrefen} 
Het fal geen dwinglants foon, rnaer Romens vrydom wefen. 

CoU. De Koninklijke troon en 't Romulifch geingh, 
Sagh toen haer lactfte dagh , toen onder een gelagh 
De Ridders in de tent van Sextus famen twiften , 
(Wijl Brutus broeders vvrack figh had bekleed met liften) 
Wie dat de h^tjie was , van d'edle fofftr ftoet. 
Waer op wy reen na ftad , en fagcn onvcrhoet 
Op 't hof geen kuifê vrou, maer op decs hoef gekomen 
Alleen Lucrctia de kuifte van ganfch Romen. 
My dacht, geen Konink oit fcopracld'in fijn gebouw 
Vcrnoegt, dan ick op 't Lant met een wel (liel'ge vrou , 
De kuis en fchoonheit felf ; die Prinflijk hert ontflalen, 
En waren in de weeg, toen ick hem quam t'onthalen, 
]a fwoer van my gchoont tc fchennen 't loflijkft bcelt. 
Ach ! had ick op mijn hoef een hydre toen geftreelt, 
Toen hy met 't adel huis des Koninks hier gefeten, 
Bcnyde mv de winft van 't wcdfpel, vaek gefpctcn. 

G kk 



42 DeGemole LÜCRÈTIA, 

lek had Lucretia, dat fchepfcl foo vermaert , 
Mcvrou geea glory Tmet , noch kroons verderf gcbacrt. 
Ellendige, deur vvicn al 't onheil is geboren, 
'If''' Blijf ick noch over, wasr deur foo veel gaen vcrloorcn, 

Mijn lief, dc Koninks Stam, dc Kroon , of ift Tarquyn) 
Dat gy de ftapel moet van al dcll enden fijn > 

Sp.Lucr. Wat knaegt,nu't is telaet,noch't vvedfpel uw gedachten? 

Coll Dat dce Lucretia, Lucretia verkrachten. 

Verkrachten ! duUe ddfc ! wat wijsheits ract bcftcck 

Spoelt oit mijn eervlc^ -^f ja dc vergetel beek 

Der tyen > tomeloos gepleeg '• mi fultge Romen 

Noit weer betreden Prins, macrveurmijnfchaduwfchromcn. 

HET VIERDE B E D R YF. 

I. T O O N E E L. 

Speek in 's Koninks Hof, veur fijn troon. 

T^ullia. Valerius. Titus. Aruns. Lijfwacht. 

Tuil. T T Einft Brutus d waeshcit figh \ vernamt gy dat mijn foon ? 
Val V ]a. 

Tuil. Hoe. Valeer gy mee ! foo fchroom ik veur de kroon. 

Val. Dc wraek hiel figh bedekt in veinfendc gedachten, 
Tot Sextus op de hoef Lucretia verkrachten, 
Toen drong hy in dp't lijk 't geen lagh met bloet bemorft. 
En fwocr figh by de pook, dien hy trok uit haer borft 
Te wreken aen de Kroon. Straxs fal hy herwacrts komen. 
Met 't deerlijk vrouwe lijk. Hy *s na de mart van Romen. 

Tuil Voort na de Vorit geftiert, dat hy met 't Leger komt 
Den Tyber over. Seght dc dwacs hem heeft vermomt, 

En 
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e/ R O M E N in Vrsheit, 4? 

En dat firn looshcit ging fijns broeders wraek bedekken. 
J/al De Vorft'- heeft hier nu uit^ 't is tijt uit 't Hof te trekken» 
Tuil Ellendige ! is 't waer, of boert Valeer met my > 
Val. Oüght deur de venfter, hoe dc Roomfc burgery 

Stuift na uw Hof. 
jj^K^ "Waer is de Slotvoogt van myn wallen - 

Vai Met Romens Edelen op Brutus zy gevallen. 

Tuil En Collatyn ? , , n 

y^^l Die is de twcde vanliunn ftoer. 

Juli O ! Hemel, hoe treft gy het edelfte gcmoet 
O ontrouw ï vcinfcry ! die didyrjael deur dc hoven 
Meteen vermomde fchiin, kan Koningen beroven 
Van kronen, nimmer hebb' ick veureen kling gefchrbomt, 
Nu werd ick deur een dwaes figh veinfende getoomr. 
Valeer, leert nu van my geen menfchcn te vertrouwen. 

Val Waerom vertrout gy my > dat mocht u ook wel rouwen. 

7uil Dat ick noit veinfery heb in uw plicht geficn. 

Val 'tGeen niet gcfchiet is, fooghy meent, kan nochgcfchien. 

Tuil O wankele geluk hoe waggelen de kronen 
Deswerelts, en hoe fpeelt 't geval met Koninks foncn. 
Op giftrcnfagh ick noch, geen fchcuringin myn rijk, 
Sie ick te venfter uit, nu fic ick't al geliik. 
Op heden quam ick noch geruft in vrolijkheden 
Uit myn vergulde zael het Kapitool op treden, 
Gelijk'ick ben gewoon en veur cn na de noen; 
Mict dAcht ick dat het was op Romens mart te doen, 
En dat een veinfende was't Raethu>s opgetogen. 
Of d u een Brutus had dc fchranderftc bedrogen > 
Val Indien fyn acnflagh lukt , de ftad raekt fonder kroon. 

Tüli Gaet gy na 't Leger- . , 

y^l Ai ! wat fou dat wefen > toon 

Een dwaes ecrbicdigheit, en hem uw fchrandre herfen. 

G 2 



+4- DeGewrohe LUCRETIA, 

'vaf De7.h-'''7^'."°'V'1.T- SJ^^^hijntmctonstefchctfen. 
LTc Teer licht, en 't gecngc van my fiet 

Dat rwccr ick is ,mcr fchim, de rcchTe wlcrheit n^et 

V. T ''^'^ ^-'^'^ bo'^ft ^eiir peilen 

Hoe 'Rm^r^R ^^'''^^"-^ voeltfcilen > 

ickTybcrUntfe glans beluft op ydcl prattcn, 

^n hoog m'tomiantsoogh ontbloot van kroon cnfchattcn» 

Bc,ege,udus op>t fchotft ! onwaerdigli)k verfmact ! ^ 

D^e Lr T, ' ^P^'' ecnlchrik eer veur dc Ract, 
Die andcn fchonk veur gunft om ftip op ons te paffen, 
En wetten die 't my luft, fic over't hooft mvwaffen 
De m.nft des vo xs, dat elxs eerbiedigheit, Wfteet 
Acn dees ontfagb'rc naem, u Tullia ver-eet 
Dc hft en bactzucht,dic ons op dc troon dec voeren 
Deur Duivels konften my deur veinfigcrs beloeren 
Des eet defpijt mijn hert, dat 't vrouwe li,k in't licht 
Nu brengt, hoe 't dwacs getier van Brutus was verdicht 
Prinfen, fonen, die met u 't fraei wilt tc klaren ' 
Met boetten, tocnge wacrt Orakel fiek gevaren 
Na Delfos, viel op daerd en gekliik veur uw oogh 
U dryen moeder gaf een kus ; dat hy bedroogh 
De Konmk m fijn tent. de moeder van u dryen 
Baerd achterdacht, befton dc Prins in't heir te vleien 
t Ontfien dien hy belaegd', en fli.nmcr dan gy drT 

r^tZ^'t Tr'"^' ""^^^ ^^"«^ loutre veinfery 

Ut. Nu barft fijn wrack^drift uit. 

■/irms. II r j 

Wat doen wy na ? 

Voegt geen flaet dulle vrou. ^"^''^ 
^' Des lact ick my verbluffen. 

Dc 
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o/ R O M E N i7t Vryheit. , 4f 

Dc flotvoogt trekt fvn liin. 't vcrmacgfchap , ColUtiin, 
Schijnt deur geen minder wraek als Brutus bits te fyn. 
U ben ick dank verfchult i maer, ach ! wat kan 't my baten, 
Valeer > geveinfthcit is ons meefter , dat 'k verlaten 
Van elk. uw trou bcoogh, de helper van Tarquyn; 
Geftaeg bedroogh ick my deur een licftargc fchijn. 
En noch in't uittcrftc merkt' ick niet die my haegde. 
En vrienden, fchenen dat die my op 't fclft belacgde. 
Geflcpen veinfcry ! hoe fal dat klinken deur 
Tul kanen, als het komt de Vorft in't Leger veurf 
Hoe fal hy lachen, als hy vleit figh met d'onwaerheir, 
("Wijl dwafcn richten vaek yets aen , en in de naerheit 
Des nachts figh beelden in vaek Koningen te fijn) 
Wat meer als dwaesheit ! denkt bedrogene Tarquyn, 
Hocgy bracht om 't verftant de dwaes fijn broer om 't leven. 
En dat die wyfc Heer ons oogh fcheen te bedreven, 
Waer om hy moeft aen kant om niet na 't rijk tc ftacn. 
Degront van veinfery bepeinft, hoe fwanger gaen 
Van wraek foekt liften uit als machten hem ontbreken. 
Om foo bedektelijk van hoonders figh tc wrekcH. 
Dan lultg' onfalig, oom , in Brutus gekkcrny 
Noch oogen vcur uw val fijn ed'lc veinfery. 

Val De Konink wil, Mevrou, niet eens uit 't Leger komen. 

lull Hy lacht met dit gerucht dat Brntus fou te Romen, 
't Oogh munten op de kroon. Hy heeft hem lang gekent 
Veur dom, een leger dwaes als hy brafl: in fijn tent. 
Ook fchroomthy dat dc Raet, nu 'their is afgcflagen, 

Mifnocgt, fijn weder keer na Ardea fou vertragen , 
Des fchroomt hy hier te fijn en hout figh int beleg : 

Val Een kans, die Brutus dient, die met fijn kroon gaetwcg! 

G 3 II. TOO- 



De Genroke LÜCRETIA, 



II. T O O N E E L. 
Tullia. Valerius. Titus. Arms. Sp.Lucretius. 

Tuil. Aer dunktmc komt de Vorfl-. weer van dc fchijn bc- 
xJ drogen. 
Hafchelm! komtmy,fy! fpijt, de fiotv oogt noch veuroogcn! 
Stokoude veinft gy mee om Koninks te verraen ; 
En na dc Roomfè kroon met Brutus wraek te ftaen? 
Ecrlofe, fchool'er drift tot eer, gy fout 't niet tonen 
In d'eereloofe wraek, en Koningen dus honen. 
Lucretiusj heeft de Vorft , toen hy na 't Leger trat , 
ü van de poort vertrout, de flcutfl, en van ftad. 
Dat ghy de. fleutel (Irekt, om Vorftcn uit te roeien 1 

Sp.Lucr. De fleutel, die noch lang de weieltfal verfoeien. 
Hielp Sextus vuil bedrijf, waer uit verkrachting quam. 
En myn gehoonde telg hacr fclf deur 't leven nam. 
Haer doot baend' ons de wegh , hebb ick my wel gequeten 
Veurheen, dat ick myn trouw nu eenmael moet vergeten 
Deur haer beledigd' eer, dc wraek prangt my te woên ; 
Schoon gy fulxs eerloos doemt, om d'eer hacrtc vergoên. 

^^*\l. Pleegt nu uw trou Valeer, daer neemt Prins Aruns degen. 
En breekt de fchelm den hals. Hy ftact alleen verlegen. 

Val. Ick fal de fchelm, Mevrou, doch meen de Vorft Tarquyn, 
Hier breken mee den hals > wy trekken facm een lijn. 

Tuil. Verwarde veinfery ! vind ick my weer bedrogen! 
Heult gy met Brutus mee, of fchemeren mijn oogcn.^ 
Waerom dus opentlijk u ftaeg mijn hert vertrout, 
Daer ick u achte vrient en gy my lagen brout? 
O edelfts vernuft, waer dat ick noit op dachte, 
Wert gy dus mee een fchelm op 't vrouwelijk verkrachte? 

Het 



of KOUEN in FryheU. 47 

Hetgaet met ons ten eind. 'tIs cuveler dan 't dient; 
Nu ymant figh werpt op , blijft niemant onfe vrient. 
Gaf ick u wapenen dus in uw eigen poten ^, 
Roofvogel, dat gy fout uw wettigh Vorft verftoten? 
Nu moet ick fmcken, 't geen ick nimmer hebb' gcdacn. 
Dacr komt Tarquyn, ach! 'tis Tarquyns belager aen. 

III. T O O N E E L. 

7uWa. 'Titus- Arms, Sp> Lucretius. Valerius- CoMmuSy met 

eem^h gevolg. 

Juli. TTErmaegfchaptacn de kroon, wilt gymyn kroon bcla- 

En fpruyt van onfe ftam de Koninks ftam uitvagen , 

Heit CoUatyn, die ree foo hoogh by 't Riddcrfchap 

In luyftcr ftact, dat gy trapt op de hoogfte trap ? 

Daer leven Goden, die dit fpel op aerd' aenfchouwe, 

En klachten horen aen van een gehoonde vrouwe , 

Het loffelijkft geflacht dat Romens .boefem voedt , 

Beledight in haer eer. De liefd' is, die vcrwoet 

U in de herfcn flaet , gy fult u 't feit beklagen, 

Deur 't veinfcnde gedrocht uw ftam-naem uit te vagen. 

Sy dicnenfigh van 't lijk, 'tgeen gy met recht betreurt, 

Bn ftact gv 't fchelm-ftuk toe, r wert mee hier na uw beurt. 

Wat fal het werden? foo gy Brutus helpt verhogen, 

Sic ick, en fpel u vcur uit Romen u getogen. 

Valeer by 't volk bemint, fal u te loos noch fijn. 

yal Soo roeitmenuit't Rooms rijk artftam-huis van Tarquyn. 

Juli Bedriegt u deur geen fchijn van lieffolljkc reden. 
Gy fult uit Romen noch deur Brutus moeten treden j 
En op uw Lant-goet gaen, daer dunkme fic ick al 
U ook van ftaet ontbloot betreuren onfe val. 



4^ De aewrohe LUCHETIA, 

En levend' levend' doot van all' ontfagh aen 't quyncn 
Noch knagen, dat gy roeit dc ftam uit der Tarquynen. 
Keert tot u felven, Helt, foo gy ftaet af van woên , 
<Geen Brutus heeft de macht dat hy't alleen kan doen: 
Ook fa! t Roon.s Leger met de Voi(V,cn Scxtws vanen 
Van d'ander zy des ftrooms hacft keren uit Tulcancn } 
Of anders fpcld' ick u tc vcur een fel verdriet , 
't Geknaeg dat gy, Tarquyn, Tarquyn uw Vorft verdict. 

Q//. Tongqüclcnde Sireen, vleit niet mijn rafernyen. 

Tuil. Raeft niet, als Brutus doet dcurfehelmfe veinferycn. 

ColL Veinft niet uw liftigh aert, v/acr fchuiit een adder in. 

Tuil. Trect op geen adder, ach! verderf werd uw gewin. 

ColL Wint Ruden met uw tong. Staet af van radelofc 

Tuil. Geen lofc Brutus helpt, gehoonde helt, noch bofc. 

Coll. Noch bofc Tullia ruit gy noch niet uw lift ? 

Tuil. Uw lift wierd' opgcmaekt deur liefde en deur dc twift. 

Coll. Deur t Prinfelijk bedrijf in mijn verkrachte leven. 

Tuil. De Prins heeft niet . . . 

Coll. Wie dan? 

Dc liefde 't feit bedreven. 

Coll. Baermoeder van een fchelm hoe tcrgtge myn gediilt ? 
Ha! fpreektge hem nochveur waerin fchmltalde fchult-' 
Heeft myn gefchondene hem oit met lonkend' oogen , 
Als Joffers Prinfen docn tot prikkeling bewogen 
Van ong oorloofde min, (ia fchijn als een Diaen, 
Maer onkuis in der daet) de Prins gelokt dus aen. 
En lofle vryigheit d'ondankb're gaft gegeven ? 
Neen. boosheit heeft hem in myn flaepzacl in gedreven , 
Haer gulhcit gaf hem wel een dis vol lekkerny 
Maer hadfc 't minft gedacht, dat 't op verradcry 
Lagh van haer kuishcit, hy had noit daer in gekomen. 

S^, Lftcr. Licht had fy veur fy n komft haer 't leven al ontnomen, 

'tGeen 
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R O M E N /« Vryheit. 49 

*t Geen fy hact nu ontnam, en toond' haer trou foobraef, 
Had hy haer niet gedrcigt te moerden met eenflacf. 
Daer komt dat lichaem van de kuifte vrouw op aerdc 
Met Brutus uit de Raet, noch even hoogh in wacrdc. 

VIII. T O O N E E L. 

TulUa. Titus. Aruns. Sp.Lucrttins. Valer'ms. ColUtinus met 

eenigh gevolg. 

"Brutus. 'tLijk^vanLucretia. ladderen. Hovelingen. Dienaers. 

Tuil. np Roulofe fonder wet. 

Brut. X "Wetlofe fonder kroon. 

Tuil. Ontrouwe fchelm. 

Brut, r,n noch ontrouwer gaft uw foon. 

Tuil Krachtpleger aen een vrou. 

;Qrut. Dat was dien fchelms bedryvcn. 

Siet hier haer lichaem aen, wiens roem fal eeuwigh blyvcn. ^ 
Tnll. Gefchonden dus in glans! bemacht! myn kroon gcdacn- 
Tit. Verdichte en lofc dwaes wacr om trekt gy 't u aen? 
Brut. Om broeders lijk} wiens wrack ftaeg knaegt in myn ge- 

pcinfcn. ^ 
Tuil „Noch eens myn .lift gcftelt in't werk. ik. fal my veinfen. 

Ons Koninklijk gefagh had in uw broeders doot 

De grootftc dut, die oit een breinloos hooft bcfloot. 

Dc' Vorft ging wat te ftraf met 't vonnis voort te fettcn. 
Brut. Waer driften hebben placts daer doetmen dwang de wetten. . 
Juli Syn fchrandre wctenfchap, en dat hy krachtigh by 

't Gemeen in aenfien ftont, dat baerd' ons jalouzy. 
':Brut. Ook focht de Konink aen fijn landery te komen. 
Tffll. Ach! leefde hy die ftierf , hy fneefde noit te Romen. 
•Brut Te laet is 't nu bcv/ccnt dat fchranderlte verftant. 

H Mei 



fO DeCewroke LUCRETIA, 

Men kertde gecftcn dan recht kennen, als een lant 
Die miflen moet. wil ons uws broeders doot vergeven, 
Men fal hem in albafl: op 't Raethuis doen herleven. 

Brut. 't Rooms raet-flot Icgt'er al van uw befchoren val, 
Dat gy die hof verlact, en hy blijft veur de wal. 

y dl. Onzalige Vorftin , hoe vcrt' doet wrect rcgeeren 
U, Koningin, en telg van Tullius vcrncrcn 
Deur Vaders Koninks-moort ! uw hoogh geboren acrt 
In volk te heerfchen, wacr toe gy geroepen waert 
Verheven op uw troon , als fonnen in de wolken, 
Wcrt van haer glans ontbloot deur uw gehoonde volken. 
Al 't Vorftdijk geluk, het geen gy gaf een Griek , 
Toen elk fijn bedgenoot acn kant bracht, breekt haer wiek. 
Uwhulfcl, dat dees dagh noch Romens kroon ging fchragen 
Op Tullias parclkruin fal nu dees Ed'le dragen. 
O tallcloos' ellend ! nu moogtgc Ramp-bodin, 
"Wanneer Tarquyn gehoont treet 's vaders poorten in , 
Hem tegen treden , en de Vorft de tyding felvc 
Aendienen, datmen u ftoot uit fijn hof-gewelve. 

lull. Geveinsde fchclmcn, die myn mogenthedcn fart, 
De mlnlle van u is een Brutus in fijn hart. 
Neemt dan dec5 Pdnfen aen. 

Genoèg van die tyrannen* 
Men fal al 'tboos gebroetder hovelings verbannen. 
Tuil. Scght dat den afgront plet dc koppen van den Raet. 
En dat de hel myn troon in ftad tc mortel flaet, 
Dat figh de hemel heeft met guiten in gegeven j 
lek fal noch komen deur 'tonruftigh Romen fweven, 
En fpoken op myn troon, dat 'tal fal fidderen, 
En trillen Kapitool, en Hof, cn Raethuis. ren 
Gehoonde Prinfen na om laeg' om liftighedcn. 
En brengt my fpoken, en uw grootvacr Tullius meden. 

Of 
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Of brengt nu *tlot fiinflraf ? wat heb ick ach ! gcdacnï 

Mijn vader overreên! fpreckt my de geeft ftaeg acn. 

Als 'kdeur de ' gruwcl-ftract kom rennen met myn pacrden. 

Hoe fta ick nu vcrvaert die fclf de liel vervacrden, 

De lampen van Eumecn gaf oly r Tulliiis 

Komt my te hulp , dringt uit de poort van Cerberus ' 

Brut. Rampfalige Vorftin , lijd' nu die pyningingen 

Die 'kom myn broeder lee, en leert uw wraek bedwingen, 
En oogt uw hofdwaesaen,dic veur oogen uw ftaet. (raet, 

Coll. 'C Ontbreekt haer aen geen moedt, maer kroon> en macht, en 

Tuil. Ick ga Tarquyn u veur, gy fult my ,hoop ick, volgen 
- Uit Romen, fwaerder kelk van hoon heeft noit vcrfwolgeu 
Een edelmoed'ge mocdt, dan gy vefwelgcn fult, 
"Wanneer Valeer in 'tplaets van u weit ingehult. 
Ick ga , doch uw geknaeg fal 'k ftaeg veur oogen fweven. 

CoU. Gehoonde Koningin wil my dit feit vergeven. 

Tuil. Ick acht u vryer dan die 'tlijk op 'tRaet-huis bracht. 
Kom Prinfen lang genoeg hier van een dwaes belacht. 
Kom hovelingen , want men wil ons all' ontecren. 
Wy gacn uit 't Romen om met *t leger ftraxs te keren. 

V. T O O N E E L. 

Bru/us. Collatmus. Sp.Lucretius. V liji^van Lu cr et ia. 
ValmuS' 'Ridderen. 

'Brut. VI U ick na 't leger, wijl de Vorft na ftad toe trect 
Met een'ge troepen , en gebracht hunn' tot den eet. 
Gy Ridderen ftapt mee. draegt forgh de poort te fluiten 
Tot onfe wederkomft , en ftuit de Vorft daer buiten. 
Wv voeren 't heir in ftad van de Tirrheenfc ftrant. 
Keert gy de Vorft uit ftad de trotfe dwingclant. 



VJ. TOO- 



Si 



De Gewrohe LÜCRETIA, 



VI. T O O N E E L. 

Collatims. Sp.Lucretius. *tLijk^van Lucretïa. 

Coll. K 1 U werd een nieuwe ramp m)' deur haer val befchorcn, 
LNI En deur Tarquyns verderf ook myn verderf geboren. 
Soo knacgick ftacg, ach my ! helaes ' voert wegh dit lijk, 
Dat deur hacr gruwlijkheit, de val baert van 't Rooms rijk. 
Gefchonde bocfem , gy moogt my niet meer vermaken 
JLucretia, een roet daut op uw rode kaken , 
"Wiens fwartc lelijkheit de gruw'len van de nacht 
Affchilderen, nu gyzytvan de Prins verkracht. 
Kon ick u honen, 'k fou uw lijk met voeten trappen , 
Mits gy dc Koningin verdrijft in ballingfchappen, 
En my myn eer ontnam ; macr kuile van gcmoer. 
De liefde dringht deur al de hoon dien gy my doet; 
Al moeft ick hof en kroon, en mogentheên verlaten. 
Noch kronc van myn huisj was't u gchoont te haten. 
Ach! woorplaets van de deugt fic ick u zielc-loos. 

Sp.Lucr. Rarnpfalige! van't lijk. 

Coll. Wat fijn de groten boos' 

Wat fijn de Piinfen fchelms! hoe wcrdender noch menfchcn 
In't Lant gevonden, die na fulke boofvvichts wenfchcnj 
Licht hebben fy myn fmaet, ach! Hemeh niet gefinaekt. 
Och ! fchoonhcit, wat hebt gy dat my in't hert noch raekt> 
Daer niets aenniinnigh woont in all' uw ledematen > 
En voert myn luifter w'egh,noch kan ick u niet haten. 
En maekt my rufteloos in woeden, en geknaeg, 
Noch oever van dc doot fchci ick van u ongraeg. 
Lcght d'ooren acn deesborft, dien gydeur 'toog deur griefde. 
En hoort hoe 't hertc kookt een drift van rechte liefde, 
Die fterker woeden doet dit quynende gemoet, 

Dan 



of ROMEN Fryheit. 

Dan my merende koorts in't hert 't hart-kookend bloet : 
Hcrt-rtookfter van myn pijn, die in gefonde dagen 
Gelijk een koorts by fiekt'in rafernyens vlagen, 
Myn ziel haer ruft belet, ick voer u na een graf, 
En dan myn fclve mee. O lot wat valt gy ftraf ! 
Sp.Lucr. Onfinnige ! het lijkt hem nu in't hooft geftagcn, 

Gelijk wy Brutus in fijn veinferycn fagen. 
Coll. Dat ick nu Brutus waer, gelijk ick ben Tarquyn, 
Ick tierde my gehoont , op hope dat de fchijn 
Mijn lief bedriegen fou, en in verwondcringen 
Eens open doen de lip die fy nu gact bedwingen. 
Macr ach! wat fie ick daer haer lichacm, als een bloem 
De wint ontfct, ontfet figh veur haer fchelms genoem. 
Sy fchud noch na haer doot als fy Tarquyn hoort, even 
Alsfv fijn lichaem fchroomd' in't lebenden van haer leven. 
Ach'- dat ick Brntus wacr, ick fprak vand'oude min, 
En blies vergeefs haer s in d'afkerig' ooren in. 
Hcldinne, heb ick u niet mins genoeg doen voelen, 
Gelijk men levend fiet de liefde vaek verkoelen, 
Soo fmaektfe na myn doot, en met dees kus mijn fmerr- 
Soo toon 'k als Brutus dat uw trou woont in myn hert. 
Sp.Lucr. Nu moet ick wenen om fijn fin'loos aperyen. 
Coll. Wegh liefden uit geftelt verwoede rafernyen. 
Den avont valt op ftad. O dagh van mijn verdriet ! 
Ick fagh de Son van daeg, doch fagh myn daegract niet , 
Dan achterwacrts de kim in deifend' in 't ontmoeten, 
Die my 't noit weigerde nu weigren te begroeten : 
Geen glans gevalt my meer hoe fchoonfe haer vertoont y 
Mits ick eer 't dagraet was, ben van de nacht gehoont. 
Kom Vader, helpme'tlijk na's Konings Hof- fael dragen. 
Ach ! ach! wat k omt my daer weer fchielijk 't hert deur knagen! 



VII. TOO- 



54 



Ve Cewroke LUCRETIA, 



VII. T O O N E E L. 

Sp. Lucretius. Collatinus. T>ienaerverbaejl. 
E Konink komt na flad met een getal van volk. 
Coll. LJ Ach ! Konink fondcr kroon , wat druktge meteen wolk 
Van fwadghcden myn verliefde herfcn -vaten. 
Al fyt gy felfe myn blocr, 'kmoct om dit bloct u haten. 
Ellendige ! by na in rampen my gclyk. 
Hoe komt gy nu weer Vorft in Vorft Quirinus ryk > 
Alfoo onmooglijk is 'tals defe necrgcplofFen 
Weer aem te geven; gy fyt ook in 't hert getroffen, 
Dc Raet, en Edelen, ch burger rackt haec hoon. 
Wat komt gy foeken hier in Romen fonder kroon? 
't Gewroken licliaem, fal ick foo in 'tgraf der braven, 
En met Lucretia uw luiftcrgaen begraven. ' 

Dien. Hy heeft aen d andcr zy van Romen figh gclegt, 
Waer 't Apcnnijns gebcrgt haer nare holen vlcgt 
Met fchaduwcn, om in de troebel van 'slants faken 
Hem weer van Tullius troon de dwingelant te maken. 

ColL Wat fal ick doen nu, of hem keren, of in ftad 
Hem innelatcn , dien ick hoogh beledigt had ? 

Sp.Lucr. Hoe dwafe ' gy fult hier geen rechte Brutus wcfen. 
Gy weet wat veur gewclt in ftad is opgercfcn , 
Eer wy hem racktcn quijt, wilt gyhcm laten in, 
Soo neemt met een 't verderf ter poort in. 

^^^^ Ncendcmin^ 
En trou dien ick haer fwoer gaet boven Koninks trouwe; 
Men fal tot Brutus komt dc Vorft uit Romen houwe. 
En wreken 't vroulijk Jijk , ja in de ftandertvaen 
'tx\ffctfel prenten van een woedende Diacn. 
Sy tiert om Scxtus wraek, doch waerom aengcfpannen 

Met 



o/ R O M E N in Vryheit. 

Met Brutusom de Vorft, wat paft dat hier, tc bannen > 
' Dc Koninkftam heeft niet misdaen , macr wel fijn foon. 
Romcinfe flotvoogt, die de Vorftelijke kroon. 
En fleutel van de ftad , cn *t Kapitool-bcwarcn 
Bctrout wicrd , toen men 't hcir fagh na Etrurien varen, 
Lucrctius, hoelfockt gy 'tftamhuis tc verraên, 
Waer ick Tarquyn uit fproot \ hoe fali't in ftad dan gacn , 
Maekt gy de naem gchoont, die 'tlot ons alle dagen 
Van kints gcboort' af aen heeft opgclegt te dragen > 
Op 'tKoningins vertrek, cn bannen van de Vorft 
Verdwynt mijn glans als rcok ; licht fal hy aen gcfc horft 
Met 't harnas wrack-ycxhet op fijn ontroofde wallen 
En 'svyants moedigh heir^op Romen komen vailcn 
Met faemgcpacrdc macht, terwijl wy twiftend fijn. 

Sp.tucr. 't Is nu tc laet bedacht mis-mocdigc Tarquyn. 

Coll Licht fitten in de kiingin 't midden van de Vaderen 
Noch Raden, die hem raên, en helpen fijn verraderen 
Ontwapenen, ick laetdc Konink weer in ftad, 
't Gehoonde ftanihuis, met wiens blacm myn naem beklad 
Sal noit in achtbaerhcit cn veur'gc glans weer leven , 
Soo deur Tarquyn , Tarqu yn , myn Konink, werd verdreven. 
-Viel Brutus hem tc locs, en , vleier van *tgcmccn. 
Valeer ! hoe fullcn wy regeeren hier met een ? 
Ick hnel myn Sinon in, cn laet myn Hedor buiten, 
De giory van myn ftam. ick gae de Vorft uit fluiten , 
"Waer u t myn aenficn rijft , dees ontrou baert myn trpu 
Op hacr beledigd' eer. 

Sp.tucr. Verkrachten van een vrcu, 

Myn kint , wat teelt uw doot een ramp in'ttwiftig Romen! 

Coll. Ick fpan in rafcrny en duUc liefdens dromen 
Met Konink hoondcrs, cn de kroon-verraders aen. 
En voel ftaeg in myn (elf, dat 'kga myn fclfverracn; 

Noch 
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5-6 De Gemohe LUCRETIA, 

Noch wil ick 't geen ick laek, en *tgcen my beft fou komen 
Dat fchuw ick, hoe ick 't niaek mynccr blijft my ontnomen. 

HET VYFDE BEDRYF. 

r. T O O N E E L. 

Ipccit veur dc wal van Romen. 
Tullia. Titus. Aruns. 

TuM Vader Tullius. op fefte Vorft van 't rijk. 

Binnm- \J Onfael'ge telg. Wat is 't \ 

Ick dee uw ongelijk, 
Ick fton u certijts met Tarquyn na kroon cn leven.' 
Ick in de gruwel-ftact heb't gruwel-feit bedreven, 
Te pletten 't faligh hooft, en met myn tygers aert 
Op 't half belhirven lijk 't hoef-yfer 'van myn paert 
Gewet, myn ftacy-kocts gcbloet- verft in de plafle. 
Die met een lenigheit bcftreck de wagen afle. 
Wiens wielen kneufden 't rift waer 't fpartlcnd hertinlagh, 
En 't bekkeneel getrapt, datmcn de herfen fagh. 
De fpieren blau gekniitft, en d'ovcrrcden fchinkclcn 
Gefpleten , dat 't gekneufd' om 't hooft my quam te rinkelen, 
Het merg fpatt' in myn keel, de mcrgelofe fchonk 
Lagh onder 't rad, foo fat in myn koets te pronk. 
Soo loffelijk heb ick my in uw doot gequeten. 
Nu werd ick dus tot loon uit hof en ftad gefmetcn. 
De Raet fchijnt my nu moe. de hatelijke fchelm 
Van fijn beledigd' Oom pronkt op fijn valfc helm 
Met Romens kroon, die'k van uw drymacl fael'ge haircn, 
Onfalige gerooft heb van uw adelaren. 

Wie 



©ƒ R O M E N in Vryheit. ƒ 7 

Wie dacht dat Brutus vals fijn dwaeshcit had verdicht, 
En dat een fchranderheit fou geven fig aen 't licht 
In 't dommelend' gepeins ? ick fmcdc die gedachten 
In fchromcnd' achterdacht, doch yder my belachten; 
Des ickfc varen liet. had ick myn rol vol fpcclt 
Ten halven uit, hy had my niet dit fpelvol teelt. 
Sie, Sonen, nu uw flct, waer ambachts-liên rcgcercn. 
Sie, Prinfen, burgeren ons Koninks-Hof bravecren. 
Sie, veinfers krygen vat op Vortt Quirinus kroon. 
Sie, dommen werden wijs , uw hof-dwaes op myn troon. 

II. T O O N E E L. 

Tullia. T^itus. jiruns. Hovelingen. ('nen. 
Hof , 'trj Ooms leger met de Vorft komt herwaerts acn verfchy- 
JX Ree toont een troep fig acn de voet der Apenn\ nen. 
Om af te toeven, hoe 't in ftad gefchapen ftact. 
Tö//. Te flecht. 

Jiov^ De Vorft befoekt hunn' veur den dagcraer, 

En fal eer d'avont valt met 't leger ftacn veur Romen. 
M. Is Brutus niet op wegh de Vorft te moedt gekomen ? 
Hov. Men fagh hem niet. 

Tuil. Ha! fchelm, 'tis loutrc guitcry. 

Ick figh hem fchcep gacn op de Tybers vlot gety , 
En met een adeltroep van woedend' onderdanen 
Hcmoverfteken na delantftrcck der Tuskanen. 

Hov. Licht is hy dan in 'their by 'tafzyn van Tarquyn, 
En prangt hunn' tot den eet, die muitens vacrdigh fijn, 
Nu fy veur Ardea hunn* voelen afgeflagen. 

T7>. Argliftig'! elck te loos , de kloot fal van hem wagen ! 

Hov. Daer komt dc Vorft , na 'k fie met weinigh adel aen 
Op 't vliegende gerucht , de woedend' onderdaen 
Verraflcn. moedt gefchept. nu fie ick Romen bloeden 
Een cindcloofe plas. fie. fie de Konink fpoedcn. 

Tuil. Te lact. hoe feer hy fpoedt, de kroon blijft hem ontrukt. 

I III.TOO- 
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De Geivrol^ 



LUCRETTA, 



III. T O O N E E L. 



Tarqujn^ eenigh gevolg. Tullia. Titus. Arunt. Hovelingen. 

'Iarq.\S> 'twaer,Mcvrou't gerucht? is't fchelmftiik hunn'gelukt> 
1 Men fcgt van Brutus ons, doch 't kan in my niet komen. 
Tuil 'tls Brutus. 

T^arq. Hoe ! gy boert, heeft ons een dwacs ontnomen 

De kroon ? foo veinfl hy figh. 

T^^^^' Dit werkt fijns broeders wraek. 

Tarq. O bittre nafinaek van fijn lang gcplecgt vermack. 

Tuil. Men quam ons op uw hof verras gcwijs befpringen. 
Met 't helfè raet befluit, en t vrouwe lijk, en klingen, 
Om af tc fpien , of men figh ook verftokcn had ; 
Mit barft* in lichter laei de wraek deur 'topen dak 
In uitge(pattc vlam , wacr op de hoov'lings komen 
Ons by, en horen, dat ons hof moeft voort uit Romen. 

Tit. Den afgerechte fchclm hier op na 't leger trat. 

Tarq. Hal looflieits loos beftaen, die kans ter hant gevat. 
Men foekt met lift of kracht vcur hem inftad tc komen. 
Een troep van 't leger legt gereet aen gints zy Romen. 
Wacr 'tApennyns gcbergt verholen holen maekt. 
Gelijk een havicq die op jonge kiekens waekt 
In 't fchaduwcnd geboomt byonty op haer luimen. 

Mov. Men doet de dwaes dc ftad nu hy na 'their is ruimen. 

Tarq. Schep moedt. vertoef Vorftin. wy treden weer ten troon. 

Ttül Vergeefs uw acnüag, Vorft,dckans ftaet hem tc fchoon. 
De flotvoogt met Tarquyn , 't vermacgfchap rot te famcn , 
Dc Koninklijke val' dart Ro.iicns Raet beramen. 
Dc Ridders fwoeren 'tuit tc werken op haer lijk. 
De burger op de laft van uw gcbrantfchat rijk. 

Tarq. Hoe fal dat klinken deur ons leger in Tuskanen, 
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©ƒ ROMEN Vryheh. 

En hoe in Ardea by myn ontroofde vanen ) 
Tuil. Valeer, waer op ick had myn zetel ftaeg gcboiU, 

De vleier van 't gemeen heb ick te veel vertrout. 

Hy die myn hert deuifagh, en by was alle tyên, 

Is Brutiis overlegh geweeft in veinferycn. 

Koch at de wraek fijn hert om vaders doot. Tarquyn, 

Hy üreeld* ons met de tong. 
Tar^. Ha! vcinfendc Latyn* 

Wie figh verlegen voelt ontftelt figh meer deur klagen. 

Schep moed, nu ickfchep moed. ick falecnen aenflagh wagen. 

'tHuis der Vitellen,d'Aquiliens hofgcfin, 

Die hebben ree myn brief, wat onheil datter in. 

't Uitwerpen van de kroon ftaet vcurhunn' huistc vrcfen, 

En dat haer achtbaerhcit in aenfien bloot fal wefen. 

Soo fchreef ick op 't gerucht , en waer ick op de wal 

Met 't vallen van de nacht myn aenflagh munten fal. 

Die huifen fyn my 'ttrouftj ook fchijnt de foon de Vader 

Niet wel gefintj men ruit hem op om den verrader, 

Schoon 't is fijn Vader, deur de foon te ftraffcn. vat 

't Geweer ter hant. men tracht te svorft'len weer in ftad 

Met d'overige macht, ick fal u inncroepen 

Veur 'tdagh is, toef Vorftin. wy ftormen met dc troepen. 

Verfelme Titus. Kom. blijf Aruns Moeder by. 
Tuil. De Hemel hoed' u, en herftelt ons op 'tvoogdy. 

IV. T O O N E E L. 



Tullia. Aruns. 

WAer wy nu Aruns heen 5 na Grieklant fich te fchikkcn, 
EnJ't vaders lant Corinth, was wel , foo d'oogcn blikken 
My ftaeg niet hielden veur, hoe ick te Romen in 
De Rijxstroon fat. lie hier een fraie Koningin 

1 2 Met 
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6o De Gemoke L U C R E T I A , 

Met Vorft cn Prinfcn niet meer in hunn achtbaerhcden^ 
Van inkomft, ftaet ontbloot /gefet in nackte kleden 
Veur llomens wal, cn als fy 't oogh na 't hof tóewent, 
Oogt daer een fchclm ten troon , dic {y had d\f^aès gekent. 
Indien er nootlot is foo voel ick 't my nu raken , 
Nu barrVoets mogen wy ons hof in d akker maken, 
De tafel in de hut, de ruftplaes in het riet, 
En flordigh in het velt , daer ons de hemel fict 
Slechts acn een kreng, of ftronk ons hongeren vcrfiden. 
En kleeden onfe fchaemt met herderen gewaden. 
Wat was het, waert gy van geboort' af dit gewent, 
Verftotcn Prins , die pas uw vaders luifter kent , 
Of (Iet nu 't ooirhwit van een Brutus u belag-en , 
En al uw inkomft van uw vrienden u ontdragen. 
Wat fultge wert gy groot al hebben toverflaen. 
Wie dat u>r vrienden zyn , en wie dat u verracn ? 
Geen Koninks acnüagh helpt by 't volk , dat opgerefen 
In fchrandre hcrfen fmcet , hoe foet *t is vry te wefen. 
Wy den hoe 't lukken fal of gy weer raekt tot ftaet. 
'k Schroom neen, foo lang'er fchuilt een Brutus in dc Ract. 
Gints komt ons leger, of heeft hy 't ons afgenomen? 

V. T O O N E E L. 

'Brutus . Ridderen. 
Briiu \ J Oer 't leger na de ftad dat/t vciligh komt in Romen. 
V E)e Konink hoor ick legt acn 't Apennijns gebergt. 
Dat gy de dwingclant niet in fyn fchuilplacts tergt. 
Breng 't makkelijk in de muir. ick fal u Ridders volgen. 
Gints fie \ \ gedrocht Tarquyn noch even wreet verbolgen, 

VI. T O O N E E L. 

Brutus. ColUtmus mt V fi^id woedende. 
ColL pv E Vorft. de Vorft. de Vorft. waer fchuilt hy dacr.^ 
JL^Lcgt lagen op de ftad. ha l fchelm hebt gy gefchorft 
Het harnas acn, om ons deur lift en veinferyen, 
Dus in tc wikkca met ons eigen Vorft te ftryen , 
En myn vermaeg/chap uit de ftad gelijk ontfint 
Tc bar\ncn deur uw lift, toen ick fcheen liefde blint* 
Onfaligc! nu fultge 't fchelmftuk u beklagen. 
Siet hier dc Vorft fijn geeft, dien gy fagh alle dagen ^ 



of R O M E N m P'ryheit. 6: 
Nu in fijn fchadu«^ ftaen , ick fcgli u, fict Tarquyn. 
lek ben, ick ben hem fclf, voel; oi bedriegt de fchiju 
Myn herfenen. ick fagh Lucrctia weer waren 
In haer bebloede geeft, des laet my wat bedaren. 
rBrut. Rampfaligc Romein, ick hcbb' iulxs ook gcprocft.^ 
Coll Nu ooéi ick haer niet meer. fy vas geheel bedroeh, 
Én cdclmoedigh. help. help. help ! dacr komtfc weder. 
Jirut. Ruft u , wy nemen wraek. wat is de liefde teder. 
'coll' Hoe fchoon was fy bcfncên , hoe Icly blank , 't albaft 
Geleek pas wit by haer, eer dat fy wicrt verraft. 
Hoe gloeide 't purper root van fchaemten op haer kaken ? 
Hoe dcc 't aentrckkigh oogh van liefden yder blaken , 
Gelijk een punt van ibel dat quetft en felf niet voelt? 
Hoe was Lucrctia een beek, waep elk op doelt? 
Haer bocfem koft helaes ! een fchelmfc Prins bcmachten , 
Wiens deugt niet wiert verkracht , fchoon 't lijt gevvelt verkrachten. 
Wat fprakmen, toen fy won alleen 't Rooms heir gewed? 
Wat fcid'men van haer roem , en fneeuwit fonder fmct ? 
Twee gaven geeft en fchoont', 't geen my bacrd' ongewoonte. 
Dat 'k in een lichaem geeft bcfat en deugt en fchoonte , 
Men vindt een fchepfel wel, wacr in fich fchoonheit toont, 
Macr dan wert 't lichaem van gocn fchrandre geeft bewoont , 
't Zijn menfchen plomp van acrt, met lege heifcn vaten. 
Gehouwen uit een fneeu ; maer wat kan fchoonheit baten 
Vcur een verhoogt vernuft , dat fchoonheit lelijk duit 
Als 't cclft dacr van dc menfch, de ziel niet in munt uit 
Wat baet weer of verftant men oogt in 't lichacms wefcn. 
Dat deur wanfchapentheit dc liefden fou gcnefen. 
Sy was volmackt in all's, niet fchort dacr aen , als dat 
Een Prins Lucrctia tc vroegh gefchonden had. 
Sru^ Dat fy haer felvc moordt, fal Romen eeuwigh roemen. 
O//. Dat fy de Vorft verftoot! Tarquyn, als 'k u hoor noemen. 
Dan heugt my noch de blaem,. die vvy de Konink deen. 

ViL TOONEEL. 
Sf. Lumtim, rderius fchieltjk hykpmende. ^ 
Sp.Lucr. v T U is Tarquyn dc ftad van Romen ganfch ontftrcen. 
ColL IN Wat richt gy fchelmcn aen. wie fal dan Konink wefcn 
Fal. Gy niet ; terwijl wy noch vcur fulke namen vrcfen. 
Sp. Lucr, d'Aquilicns hadden veur, en dc Vitels te nacht ^ 



61 

Hem in tc laten, en, 
Brut. 
Sf.Lucr. 
Brut. 



De Gewrole LUCR.ETIA5 



Vaer voort. 



En, 



\C^aer om wacht 



Uw uitfprack i 



Brutus Soon , die wou ons faem verraden. 



Daer komt hy. 

"Bmt. Slacht hem voort, veur fckelmcn geen genaden* 

VUL T O O N E E L. 

Brtitus. Sp. LucrettHS. ColUnms. Fderius Brutus Soon^ehoe 'tt. Ridderen. 
Brut. T S hy al wel gcboeit? dat hy u niet ontwringt. 

JL Sorg Ridderen , dat hy fyn hals ftraf niet ontfpringt. 

Ha ! Roomfe burgeren , wat nieuwe en felle plagen 

Syn defcn ? quam Tarquyn vol lift ons noch belagen ! 
- d'Aquiliens en Vitels, Quirinus Edelft bloet , 

Dat ftof tot Koningen in haer geflachten voedt , 

Is dat, rampfalige ! foo verr met uw beloeren 

Geftijft, troulofe foon, dat gy focht in te voeren 

't Staetwoedende gedrocht , dc Koning in de ftad 

Die 't Vaderlijk geflacht, foo fel beledigt had. 

Gy Brutus baftert-foon y vergeten u dc tyên , 

Hoe lang ickfwanger ging om Romen tebevryen 

Deur Edle veinfery, en nu t' is half geklaert, 

Belaegt gy myn ontfagh eer ick *theb uitgebacrt? 
B.Soon. Genaed\ach! 
Brut. 't Is te vuil 

Ridd. Dit gout heeft hy genoten. 

Brut. Om dwingelants t'ontfien ! om Vaders tc verftoten ! 

Onlydelijke hoon ! uit myn geficht met hem. 

Men bindt hem aen een pael. ick eifch , en geef myn ftem. 
Sf.Lucr. Het Vaderlijke hert laet nu haer deugt doen blinken 

Op een die 't niet verdient, en dacht fijn bloet tc drinken 

Tc geven den tyran. een kerker' zy fijn graf. 

Peins over, 't is uw Soon , wat vonnis gy hem gaf. 

IX. T O O N E E L. 

Ridder met V hooft vm Sextus. 
t . VT/ Aer (wijm ick veur myn bloet, en 't lid der ledematen ; 
W Wiens Icvens-oly is geftort uit defe vaten ? 



Was 
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(?ƒ ROMEN in Vryheit. 

Wat heb ick ach! gedaen, ó eeu^^igh na bcromv. 

Mijn cygcn bloct geplengt om ccn verwoede vrouw. 
Sf. Lucr. 'Waer, brenger, is den romp? 
j^;^^. Tc Gabie gebleven* 

'Sriit. Soo is 't Prins Sextus hooft ? 

Wil Brutus my dat gtvcn. 
Soo werd ick wat verlicht in hefdcns raferny. 
Verkrachter van mijn ziel y deur glorij-fchendery , 
Gehoonde Prins, wat heeft uw hevigheit verfonnen ? 
Ons wedfpel in uw tent hebt gy nu ftai gewonnen; 
Vertel \ ons nu eens na : toen gy haer had verkracht , 
En van de hoef af vlood' , waer liep gy heen by nacht 
Deur nare fchemering, echtbreker, vrouweplager , 
Kroon-rover, die de Vorft verbant, Rooms Rijk uitvager, 
O oorfaek van al 't quaet ! nu is de wraek vol endt , 
In Romen Tonder kroon, Lucretia gekent 
Onfchuldigh. oogh na ftad , uw ftamhuis is verbannen. 
Ga mijn onnofelc weer met gewclt aenrannen. 
Geen lieffelijker gacf quam immer my ter hant 
Dan 't hooft van die dc kroon bracht van mijn hooft te fchant^ 
Onfalige 1 wat heeft uw trotsheit nu bedreven ? 

"Brut. Seght verder, hoe hy quam te Gabie en daer om't leven ? 

Ridd. \ Gewclt had nau de deugt mishandelt op haer ruft, 
De kuifte van 's Rooms hof verkracht , fijn hoon gebluft 
Op Collatinus hoef, uw edele gefchonden 
Met ccn ontbloot rapier, en toorts en loofe vonden 
d'Eerwoedcnde gedacht van uw Diaen verfet , 
En op uw ledckant , ( waer men noch ooght fijn tret ) 
De vuile voet geftclt , of is na 't hcir gevloden. 
Soo hacft de tijding quam deur dagehjkfe boden 
In 't leger aen Tarquyn , dat d edelmoedige klacht 
Van uw r;ehoonde had haer fchant in 't licht gebracht , 
Hoe 't maegfchap van de Vorft bewees haer medelijcn 
Op 't blocdigh vrouwe lijk,, en Brutus veinferijea 
Sich hadden lang verdicht deur loofe flimmigheên 
Om, nu de Vorft was uit, fich in de troon te fmeên. 
En hoorde 't vadcrtal vergramt om nederlagen 
Veur Ardea , wijl daer ons leger wierd geflagen ; 
Toen khroomdc hy in hcir dat hy niet veiligh vvas ; 



6Z De Gemohe LUCRETIA, (3c. 

Des jacgt dc wanhoop hem deur een bebloede pla<;. 
En berg van lijken, die fijn onbedreven wapen 
Beweenden. Sextus fchrik, dus vliedend' op *t beflancn 
Koos uit de ftad , dien hy had met verraet bemacht". 
En onder 't Rijxsgefagh van de Romein gebracht; 
Doch liep in fijn verderf te v^abic, waer Tc dachten 
Op 't liftige verraet'; kort volgt hier op 't verkrachten 
Van d ccrbre Romeinin , des fy deur dubblc hoon , 
En wraek gedreven gaen hem in haer wd\ dus doon. 

Coll. O al te lachte doot veur een die duifent doodc 
"Was \raerdigh. voert fyn hooft ge^enfchte tijding bode 
Deur 't midden van dc ftad en toont het aen de Raet:, 
En *t volk dat om haer lijk gact woeden langs dc ftraet. 

Brut. Soo falmen 't adelhuis der trotfe dwinglants keren , 
Wy 't burgerlijk gcfagh by beurte 's jacrs regeercn. 

Ridd. Lang leeft, die Romen leegt van dwingers, Brutus naem. 

Vul. Hy groeie dagh veur dagh in fijn wijtluchte faem. 

Ridd. De hemel zegen fyn uittrekkende banieren 
Als Romulus , en kroon fyfi vapen met laurieren. 

ColL Men fett" Lucretia op^^ Raethuis in albaft, 
't Gewroken eerbaer beelt beledigt deur haer r 
't Verkrachte hchaem dat fich fclve dcde fnevLü ^ 
^ Dat fy noch eeuwen mach in 't oogh der Romers leven ^ 
En met haer voet getrapt de kroon van Vorft Tarquyn , 
Sich priemend met een pook, vaer ftac ^ ^- '-n nn 
Vergadert in dc zael der Romuliffe gr: 
Soo fal haer glory als een fterrc weer 
Dien Sextus heeft verkracht en fcfiittr^ 
Dc werelt deur, gelijkfe veurmaels deur haer üaci.i , 
T^oen Jy de hujle vv^s v^n R^mens Adelvrouvvefjri 
Soo fuUen wy haer deugt ftaeg in gedachten hou^^xn , 
Als Efcfcn Diaen, gewroken van haer hoon; 
Waer deur wy ficn de tijd van Romen fonder kroon. 
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